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■ Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Β '·  (£υν4χ$ια)

Έ μ εινα ν  άφωνοι,.. 3Γ ο λ ίγα ς  στιγμας, 
αχό τόν θαυμασμόν τω ν  ε ις τό πτωχικόν 
«χ*Τνο σπίτι.

ΑύταΙ αί σαράντα χ ιλ ιάδες φράγκων, 
ποδ έπεφταν ούτως ε ίπ π ν  από τόν Ουρα
νόν, ήσαν περιουσία ολόκληρος διά τούς 
εξόριστους.

Ή  κύρια Τερνάν δεν ήμπόρεσε νά χρα- 
τήση τά δακρυα της. Τ ήν είδαν τα  παι
διά τη ς  καί ήρχισκν νά κλαίουν μαζί της, 
τόσον ώστε ό ’ Ιάκωβος Κ λαβαγιάν, συγ- 
Χινηθείς περισσότερον παρ’ όσον ήθελε νά 
φανη, επ-ροσπάθήσε νά δώση άλλη ν τρο
πήν ε ίς  τήν συνομ ιλίαν. Έ ψώ ναξε με 
φαιδρόν τόνον:

—  “Αν ή παρουσία μου εδώ προκαλή 
δάκρυα, δέν Ιχ ω  άλλο  νά κάμω παρά να 
φύγω τό ταχΰτερον, δηλαδή απόψε.

Ή  αστεία αύτή φοβέρα επανέφερεν α
μέσως τήν ευθυμίαν.

Ώ μίλησαν δ:’ ά λλα  πράγματα . Έ β α 
λαν τόν νέον καί άνδρεΤον Θαλασσινόν να 
διηγηθή τάς περ ιπέτειας του καί τά  αν
δραγαθήματα του. Α υτός ύπήκουσεν ευχα 
ρίστως καί έθάμβωσε τό άκροατήριόν του 
μέ τήν διήγησίν τω ν μυθικών άθλω ν τών 
καταδρομέων.

Ό  Γουλιέλμος τόν ήχουε, χασχω ν, με 
τά μάτια σπινθηρίζονταν Ό λ ο ν  τό σώμα- 
τάκι του ίφρισσεν. Ό ρμή ανδρείας έςεσπα - 
ζεν εις τό βλέμμα του, ε ίς  τήν στάσιν του. 
Ε νίοτε μονοσύλλαβα επιφωνήματα έπηδοΰ- 
σαν από τα χε ίλη  του κ ’ εξέφραζαν εις 
τόν διηγούμενον τό ζωηρόν ενδιαφέρον, 
που έδείν.νυε τό άγΟράκι διά τήν άφήγη- 
σίν του, κα ί εσημείοναν τά παθητικότερα 
έπείσόδια. Ποτέ κανείς αφηγητής δέν ειδε 
τόσον θερμήν καί τόσον είλιχρινή ’ ύποδο . 
χήν των λεγομένω ν του.

"Οταν έτελείω σεν, ό μικρός Ο ύίλ  α - 
νεπήδησεν όρθιος, Ιτρεξε κοντά του καί 
τόν αγκάλιασε περ ιπαθώς.

— θ έ λ ω  κ’ ε γ ώ  να γ ίνω  ναυτικός σαν

έσάς, κύριε Κ λαδαγιάν, ναυτικός σάν τόν 
Σουρχούφ. Θ έλω  νά πολεμήσω μέ τους 
Ά γ γ λ ο υ ς  και νά φέρω τήν μαμμά καί 
τήν Ά ν ν α ν  π ίσω , ε ίς τήν Βρετάνην. Θέ
λ ω  να με πάτε στόν Σουρκού®, θέλω ναρ- 
θ δ  μαζί σας.

Κ α ί, επειδή ή  κυρία Τερναν Ιρρηξί 
κραυγήν τρόμου καί αγω νία ς, εξηκαλού- 
θησε :

— ”Ω ! μήν ανήσυχας, μαμμά. Δ εν θά 
μ έ εμποδίσης βέβαια εσύ, μία Βρετόνη, 
γ :ά  νά μή γ ίνω  θαλασσινός. Μ ή λ η σ μ ο -

τόν πατέρα σ ο υ ; Τ ί θ’ απογίνωμεν, ή ά - 
δελ,φή σου κ ’ ε γ ώ , δύο φτωχούλες χω ρ ίς 
προστασίαν, « ν  μάς αφίσης κα ί σ ύ ';

Ά λ λ ά  δ Ο ύίλ  ήτο ετοιμόλογος καί 
δέν τού έλε ιπ ε  τό πνεύμα :

— Μ αμμά, άπήντησε, τ ί βοήθειαν είμ· 
π ίρ ε ι νά σάς Βώση ενα παιδί δέκα χρόνων 
ε ις  τούς αγώ νας τή ς ζωής ; Ε ίμπορώ ό
μ ω ς ε ίς  αύτήν τήν ηλικ ίαν, ν’ αρχίσω νά 
συνηθίζω ε ίς  τήν πάλην τή ς ζω ή ς, καί 
νά γ ίνω  άνδρας, άφοϋ περάσω άπό καλόν 
σχολεΐον. Θα γίνω  ό μαθητής το3 κ .

«Διέτρεξαν γρήγορα τό διάστημα...» (Σελ. 42, στ. α.'.

ν<ΐς, κι’ ολας, δτι δ μπαμπάς ό ίδιος εχει 
τάξη, στόν Σουρκουφ π ώ ς θα μ ε δόση 
V  αυτόν.

Δέν Ιπρεπεν όμως να έλπ ίζη  τήν άμε
σον συγκατάθεσήν τη ς. Ή  μητρική καρ- 
δία δέν αποφασίζει τόσον εύκολα τόν χ ω 
ρισμόν.

Ή  κυρία Τερνάν ήρχίσε πάλ ιν  τά 
κλάμματα καί εφιλησε τόν υΐόν της.

— Γ ο υλ ιέλμ ε , τοϋ ε ιπ ε , να τό πιστεόσω 
ότι αληθινά σκέπτεσαι νά φϋγης άπό κον
τά’ μ®? ; Δεν αρκεί τάχα ποΟ εχάσαμεν

Κ λαδαγιάν , ό ναυτόπαΐς τοδ Σοσρκούφ.
—  Ό  ναυτόπαις τού Σουρκούφ! έπ α - · 

νελαόεν ή κυρία Τερνάν, ώ ς  θρηνώδης
ήχώ·,

Κάποιος άλλος παρενέδη, καί ανελαβε 
τήν ύπεράσπισιν τού Γ ουλ ιέλμου. ΤΗτο 
δέ ό ά λλο ς  αυτός, ή αδελφή του.

— Μ αμμά, είπε μέ αποφασιστικόν τόνον 
ή “Α ννα , νομίζω πώ ς έχει δίκαιον ό Ο ύίλ  
καί π ώ ς , άν άρχίση ενω ρ ίς, θά γ ίνη  γρη
γορότερα άνδρας. Δ ι’ αϋτό είμαι τή ς γ ν ώ 
μης νά τόν άφίσγ,ς ν’ άκολουθήση τόν κ.
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Κλαβαγιάν, αν ό Κ/.αβαγιάν δέχεται 
νά Ιπιφρρτισθή μέ :ήν φροντίδα του.
. —Βεβαιότατα, το ν  παίρνω εγώ επ ά νω  

μ ο υ ,  e ras μ έ  Φαιδρόν ύφ ος ό ’Ιάκωβος. 
Καί. επ ε ιδ ή  ό μ ιλ ε ϊτ ε  τόσον σοβαρά, μ ι
κρούλα μου ήρωΐς, σάς όηλόνω or:, μόλις 
φ θ ά σ ε ιε  ε ις  ήλ.ικ ίαν γ ά μ ο υ ,  θ ά  Ι λ 6 ω  νά 
σας ζ η τ ή σ ω  από τήν κ υ ρ ία ν  ’Γερνάν. ’Ελ
π ίζ ω  οτι ή  μ η τέ ρ α  σας δέν 6 «  μ ε  άπορ-
ρ ίψ ΐ· · ·^  , ,  ,

—Ούτε εγώ ! ανεκρας'εν ασυλλόγιστα 
ή μικρούλα.

Κατ’ αϋτόν τον τρόπον άπεφασίσθησαν 
εις μίαν καί τήν αυτήν εσπέραν, τ'ο μέλ
λον στάδιον του Γουλιελμου καί οί αρρα
βώνες τής αδελφής του ’Άννας. Ό  l i a -  
τρίν.ιος Ό-Δόνοβαν ήτο παρών ώς μάρ- 
τυς.

Ό  κ. Κλαβαγιάν Ιμεΐνεν ενα μήνα, 
φιλοξενούμενος'ύπό τής οικογένειας ’Γερ
νάν. Εις αύτό το διάστημα, συχνά «πή
γαινε κ’ ¿κυνηγούσε? εις τά δάση.“Επειτα 
ανεχώρησε μαζι με τον μικρόν ΓουλιΙλ- 
μον.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ '
■ ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ Μ ΑΘ Η Μ Α

Ό  αποχαιρετισμός ύπήρξε σκληρότα
τος, καί τά δακρυκ τοϋ μικρόΟ Ούίλ δεν

όμως ήτο καμωμένη. Κα- 
τενίκησε τήν· τελευταία? του ταραχήν,· 
ιδίως οταυ ή αδελφή του, σφογγίζουσα τα 
δάκρυά της, τω ιίπε :

— Ούίλ, μετα πέντη έτη Οα είσαι αν- 
δρας. Τότε Οα εινε ή "ώρα να έ/.θη,ς να μας 
είίρν,ς. Μήν τό λησμονήσης.

■—Κανείς δεν θα τό λησμονήση, είπεν 
ό ’Ιάκωβος επιθέτων ένα φίλημα είς τό 
μέτωπον τής μικρούλας. Ά ς  μείνη καλόν 
καί τό ίοικόν σου μνημονικόν, γ/.υν.εΊα μου 
άρραβωνιαστική...

Έπετάχυναν τήν άναχώρησιν διά νά 
συντομεύσουν τήν Ολιψιν τού αποχωρι
σμού.

Ό  Ιάκωβος έιχε κρατήση δύο άλογα 
καί μίσθωση ένα οδηγόν. Διέτρεξαν γρή
γορα τό διάστημά έως τήν Μαδρας.

ΈκεΤ εύρηκαν τρεΤς Γάλλους αιχμα
λώτους; άπό τούς όποιους οί δύο ήσαν 
παλαιοί ναΰται, αοϋ είχαν άσπρίση είς τήν 
υπηρεσίαν. Εις τήν νεότητα των είχαν 
γνωρίση ένα από τούς ανδρειοτέρους προ
μάχους τής Γαλλίας, τόν ναύαρχον Σουφ- 
φρέν. Αργότερα είχαν υπηρέτηση υπό 
τάς διατάγας τον Λαβουρδονναί.· Ό  ’Ιά
κωβος τούς έπρότεινε- νά τούς φέρν, είς

τήν πατρίδα των ή τουλάχιστον έως τήν 
νήσον Βουρβώνα. Καί ή πρότασίς του I-, 
γίνε δεκτή μετ’ ενθουσιασμού.

Έςήτασαν λοιπόν '/’έμαθαν ποΤον πλοϊον 
έπρόκειτο ν’αποπλεύση, κ’έκρατησαν πέντε 
θέσεις εις 0ν ίφτιοφόρον, τό όποιον είχεν 
νά μεταφέρη φορτίον ξύλων τ ϊχ  είς τήν 
Ευρώπην. ΉναγκάσΟησαν όμως να δια- 
μείνουν ολίγον καιρόν είς τήν αγγλικήν - 
πόλιν, έως ότου τελειώση ή φόρτωσις.'Ό 
’Ιάκωβος Κλαβαγ.ιαν, εξ αίτιας μαλίστα 
τής φήμης διά τήν ανδρείαν του, Ιτυχε με- 
γάλωό τιμ.ων έκ μέρους των εχθρών του. 
Ό λοι ήθελαν νά ίδοϋν καί νά γνωρίσουν 
τόν ένδοξον υποτακτικόν του. νέου κατα- 
δρομέως, που είχε προξενήση τόσον τρό
μον είς τούς βασιλείς τών θαλασσών.

Τήν παραμονήν τθδ απόπλου, ενψ οί 
πέντε ταξειδιώταί «τακτοποιούσαν τα "λι
τότατα πράγματά των, ό κυβερνήτης του 
ετοιμαζόμενου πρός αναχώρησιν σκάφους 
ήλΟεν άπροσδοκήτως είς τό ξενοδοχείου, 
όπου κατέλυεν ό μαρκήσιος.

Ό  φίλος μας ήπόρησε πολύ με αύτήν 
τήν απρόοπτον «πίσκεψίν.

—Κύριε, τού «ίπενό “Αγγλος, έρχο- 
μ.α: νά σας φέρω πίσω τά χρήματα, τα ό
ποια μοΰ ¿δώσατε διά τόν ναΰλόν σας.

Πώς ; άνεφώνησεν ό 
Τί σημαίνει 

αυτο το εςαφνικόν ;
— Σημαίνει ότι ήλθαν 

γράμματα επίσημα από 
τήν Ευρώπην, ότι ό πό
λεμος «ξανάρχισε μεταξύ 
’Αγγλίας καί Γαλλίας καί 
ότι, επομένως, εγώ δεν 
είμπορώ να σας μεταφέρω 
Ιξω από τάς Ινδίας, όπου 

από τώρα είσθε αιχμάλωτοι.
—Α λ λ ά , παρετήρησεν ό Κλαβαγιάν, 

ήμεΐς εχομεν έλευθερωθή κατά τό διά
στημα τής ειρήνης. Δεν εϊυε λοιπόν δυνα
τόν να γίνη άύτή ή παρασπονδία καί να 
μας κρατήσουν χωρίς νά θελωμεν.

Ό  πλοίαρχος έκαμε μίαν χειρονομίαν 
υπεκφυγής καί είπεν επί τέλους :

Αύτό δεν άφορα ίμ ί. ’ΑπευΟυνΟήτε 
είς τόν διοικητήν.

Ό  μαρκήσιος έσπευσε να ιός τόν λόρ- 
δον Βλάν.γουδ, ό όποιος ήτο διοικη
τής είς τήν Μαδράς. 1

Τόν ύπεδεχθησαν φιλοφρονέστατα.
—Κύριε μαρκήσιε, τοΰειπίν εύγενέ- 

οτατα ό λόρδος, ή λέξις «αιχμάλωτοι» 
είνε πραγματικώς άκατά/,ληλος. ΕισΟε 
ελεύθεροι νά πηγαίνετε όπου θέλετε, εις 
ολην τήν έ’κτασιν τοϋ 'Ίνδοστάν. ’Αλλά 
δέν πιστεύω ν’ άπαιτήτε νά θέση ή ’Αγ
γλία εις τήν διαθεσίν σας τά π/.οΤα της 
διά νά σας φέρη εις τόπον, όπου τό πρώ
τον σας έργον θα είνε, δεν αμφιβάλλω, 
νά λάβετε παλιν τα όπλα εναντίον της. ■

• —Λόρδε μου, άπήντησεν ό ’Ιάκωβος, 
έχω ελευθερωθή από τήν αιχμαλωσίαν,

ναι ή ό χ ι; Ά ν  ναί,.καί αύτό δέν τό αμφι
σβητείτε, Ιχω τό δικαίωμα νά . έξέλθω 
από τό αγγλικόν έδαφος, καί σεΤς πλέον 
λάβετε τά μέτρα σας νά με καταδιώξετε, 
μόλις εξέλθω, καί νά με ξαναπιασετε, άν 
ήμπορέσετε.

— Όσυλλ,ογιβμές σας είνε ορθότατος. 
'Ά λλά , από φιλίαν πρός ¿σας, καί διά 
νά σας απαλλάξω άπό τούς κινδύνους καί 
τάς ενοχλήσεις αΰτής τής περιπετείας, 
προτιμώ νά σας κρατήσω πλησίον μου. 
Περιττόν νά σας είπώ ότι θά κάμωμεν 
ολα τα δυνατα μας δια ya χαταστήσωμε» 
ήπιωτέραν τήν αιχμαλωσίαν σας. Έ χω 
διατάξη νά σας ετοιμάσουν εν διαμέρισμα 
εις τό μεγαρον του διοικητηρίου, θά σας 
φιλοξενήσω έγώ , καί ή λαίδη Βλάκγουδ 
θα τό θεωρήση ευτύχημα της να σας δέ
χεται είς τάς αίθουσας της.

Ό  Κλαβαγιάν εχαιρέτισεν είρωνικώς 
τόν Ά γγλον.

— Μυλόρδε, αύτά τά μέτρα σας μοδ 
ενθυμίζουν τούς καιρούς τθΰ (όασίλέω; 
Λουδοβίκου ΙΤ ' και του Σουφφρε’ν. Ό 
πατέρας μου, καλός ευπατρίδης καί αΰτάς, 
είχε τότε τήν τιμήν, μ’ όλην τήν περιω- 
ρίσμένηυ περιουσίαν του, νά φιλοξενήσω 
ενα Σκώτον συνταγματάρχην, αΐχρ.αλω- 
τισθεντα εις τήν μάχην τής Ούεσσαν. 
Βλέπω οτι είσθε αντάξιος τής παλαιας 
γαλλικής αβροφροσύνης καί σάς συγχαίρω. 
Ά λλά  ήκούσατε ποτέ νά Ιχη εξημερωΟή 
κανένα χελιδόνι μέσα στο κλουβί, χωρίς 
να παραβίαση τα κάγκελλα τής φυλακής 
του;

—“Ω ! ώ ! κύριε μαρκήσιε, ονομάζετε 
φυλακήν τήν κατοικίαν τοϋ διοικητού τής 
Μαδράς, καί ή λαίδη Βλάκγουδ δεν σας 
φαίνεται καλή παρα δια νά καμνη τήν δε
σμοφύλακα ; ’Εκερίμενα κάτι καλλίτεροι 
άπό τήν αβροφροσύνην ενός Γάλλου ιπ 
πότου.

Ό  Κλαβαγιάν έξέσπάσε στά γέλια:
— Λόρδε μου, είπε, πάντοτε-.βγαίνει 

κανείς ωφελημένος άπό τήν. συνομιλία» 
μ’ ενα εξυπνον άνθρωπον. Ά λλά  βλέπετι 
ποια είνε ή αθεράπευτος ανοησία μου.Έ-vtji 
ΙσεΤς μοδ ¿λέγατε αύτά ca εύ ¿ενικά λό
για, εγώ Ιλεγα ά“ό μέσα μου οτ: ή λαίδη 
Βλάκγουδ θα μέ εθεώρει μηδαμινόν άν
θρωπον, αν δέν κατώρθονα νά ςεφύγω το 
ταχύτερον άπό τά θέλγητρα τής φιλοξε
νίας σας. Μήν άνησυχήτε όμως. Δέν-Οα 
δραπετεύσω παρά άφοΰ καταθέσο» τά σεβι; 
μου εις τούς ·πάοας τής εύγενοΰ; κυρίας, 
ή οποία σάς εμπνέει αύτό τό τόσον μεγα· 
λοψυχον ενδιαφέρον πρός εμέ.

Οί δύο άνδρες έχωρίσθησαν, άφοδ άν- 
τήλλαςαν μίαν εγκάρδιον χειραψίαν. Ό 
Αγγλος εγελοδσε μέ τήν υπεροψίαν το! 

Γάλλου,, καί ό Γάλλος Ικαμνε μέ τόν 
νουν του ολόκληρον σχέδιον τολμηράς 
φυγής. ;

Έπέστρεψεν είς τό ξενοδοχείου, δπον 
εύρήκε τόν Ούίλ άνήσυχον.

ήσαν τα σλιγώτερον π ι
κρά. Τήν στιγμήν που 
έπρόκειτο ν' αρχίση τό 
τραχύ στάδιΟν τής εκλο
γής του, ή σαρξ έφανη 
ασθενής" ή καρδία του 
έσπαράχθη με τήν ίοέαν 
οτι άφινε τήν μητέρα του 
καί τήν αδελφήν του κ’ 
έφευγεν.’Η απόφασίς του

V ^  ’Ιάκωβος.

«Έ κυνηγονσεν είς τά. δάσί)...ι> 
(Σ ελ. 42, στ. α'-)

1906 Η ΔΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΠΛΪΔΩΝ 43

— Παιδί μου, του είπε, συμβαίνουν α
πρόοπτα πράγματα. Ό  πόλεμος ήρχισε 
πάλιν, καί ό πλοίαρχος ποδ έπρόκειτο να 
μάςφέρη εις τήν Γαλλίαν, άρνεϊτρι τώρα 
νά. μας δεχθή είς τό πλοΤόν tou" άναγκα- 
ζόυ^θα λοιπόν νά μείνωμεν έδω.

Ό  μικρός ήτένισε τόν νέον με βλέμ
ματα πλήρη απογοητεφσεως.

Είς τά βλέμματα εκείνα έζωγραφίζετο 
συγχρόνως καί· ή στενοχώρια του, τήν ό
ποιαν έπροκαλεσε ή ειδησις εκείνη, καί ή 
δυσαρέσκειά του, διότι έβλεπε τόσον άπαθή 
τόν άνδρα, τόν όποιον είχε Θεωρήση εως 
τότε ώς τόν άδαμαστότερον τών ήρώων 
τής Γαλλίας, ώς τόν άγριώτερον λάτρην 
τής ελευθερίας, ώς άνδρα προτιμώντα τόν 
θάνατον παρα τήν σκλαβιάν.

'Όλα αύτά ό Κλαβαγιάν τά άνέγνωσεν 
εις τά οεγγερά μάτια του μίκροδ Ούίλ.

Έσθάνθη κάποιαν ταπείνωσιν ενώπιον 
του, καί σάν νά έμαστιγώβη τότε ό πόθος 
τής ανεξαρτησίας, διά νά Ιξεγερθη μέσα 
του καί νά τόν κάμη νά έπισπεύσγι τήν α
πόπειραν τής αποδρασεως.

Ή το  όμως άνθρωπος μεγαλόκαρδος 
«κείνος ό ’Ιάκωβος Κλαβαγιάν. Έοκέφθη 
ότι, άν είχε τό δικαίωμα, σχεδόν τό κα
θήκον, ν’ άνακτήσφι βιαίως τήν ελευθερίάν 
του διά νά ύπηρε-ήσγι καλλίτερα τήν πα
τρίδα του, δεν τφ  έπετρεπετο όμως νά 
παρασύρτ] εις τήν κινδυνώδη εκείνην περι
πέτειαν Iva παιδάκι ένδεκα μόλις έτών, 
τό όποιον είχεν άοπάση, οίίτως είπεΤν,άπό 
τήν οικογένειαν του, καί ν’ αφίσΐβ μίαν χή
ραν χωρίς τόν υιόν της, χωρίς τό στήριγ- 
μά της..

Είπε λοιπόν, συγκρατων τήν Ιπανα- 
στατημένην υπερηφάνειαν του καί τήν φρι- 
κίασιν τής φωνή; του:

—Μέ αυτάς λοιπόν τάς συνθήκας, τό 
εννοείς καί σύ, εινε ανωφελές να σε κρατώ 
πλησίον μου καί να σέ άπομακρύνω από 
τήν προσφιλή σου οικογένειαν. Σκοπεύω 
λοιπόν νά σέ φέρω πίσω εις τήν μητέρα 
σου, είς τά Νιελγέρρια, καί θά ξαυαβά- 
λωμεν είς ενέργειαν τά σχέδιά μας, μόλις 
εδρωμεν τήν ευκαιρίαν. ’Ελπίζω νά μήν 
πολυαργήση...

Δέν ήδυνήθη νκ εξακολούθηση. Δύο 
χονδρά δάκρυα έκυλΐοντο είς τά μάγουλα 
τοδ μίκροδ.
(Έπεται συνέχεια) Φλκιων ©ααερος 

(Κατά τά  γαλίκκάν το!) Ω ίτ$ ον  MaéX.)

Α Λ Η Θ Ε Ι Α !

Ό ταν σάς πληγών^ μία, λύπη , ζ η 
τήσατε άμέσως τήν αιτίαν της· καί 
.(»ανακαλύψετε δτι τό σφάλμα πάντοτε, 
άμέσω ; ή Ιμμέσως, είνε ίδικόν σας.

«  *
Μάλλον a i  μ ιχ ρ χ ΐ  θυσία: παρά α ί  

μεγάλα: άποδεικνύουν τήν άγάπην.
Ι’Απά τά  Γ νω μ ικά το ΐ ©QMA2E0V].

Α 9 Η Ν Α Τ  Κ Α Ι  ί Π Ι Σ Τ Ο Λ Α !

Ο Φ Ο Υ Ρ Ν Ο Σ
‘Α γαπ η ίο Ι  μ ο ν ,

ΦΟΤΡΝΟΣτήςγει- 
νει-ίας μας δέν ονο
μάζεται απλώς φοίρ- 

νος-· 2έν ονομά
ζεται ουτε καν 
κ ΐ ίβ α ν ο ς ε τ ί  τό 
άττικώτερον, ό
πως μερικοί άλ
λο;" ά/.λ’ όπως 
οί περισσότεροι 
τ  ι τ λοφορεϊται 
,Σιμιτοποιεϊον,4 
μ^| μίαν λέξιν 

κατά τό ήμ.ισυ βάρβα
ρον καί κατά το ήμισυ 
αττικήν, καί τιμάται 
έπ’ ένόματι τοΟ Συρ- 

ράκου,τήςγενεθλίου ίσως ν.ω- 
μοπόλεως του φούρναρη. 

Κοινός φοδρνος,οδτε μεγά
λος, οΰτε μικρός. Έ χ ει δύο πλατειά πα
ράθυρά, τά όποϊα χρησιμεύουν ώς προθή- 
■/£$, όπου ό φούρναρης εκθέτει σωρηδόν 
c m  τα προϊόντα τής τέχνης του, από τοϋ 
καθημερινοί άρτου μέχρι τών Χριστόψω
μων, καί ¿ 7.0 τών μεγάλων έπταζύμων 
μέχρι τών μικρών παξιμαδιών. Αί προ- 
θήκαι αύταί, υαλόφρακτοι όταν κάμνς 
κρύο καί ανοικταί όταν ό καιρός είνε κα
λός, παρουσιάζούνκαί κάποιας άλλας δια
φοράς, άναλόγως τών ήμ^ρών τοϋ χρόνου 
καί τών ωρών τής ήμέρας. 'Γόπρωι π .χ . 
είνε γιμάται" ώς τό μεσημέρι άδειά 
ζουν' τά« Κυριακάς καί τάς έορτάς είνε 
πλουσιώτερα στολισμέναι-από τας καθη- 
μερινάς' καί τας μεγάλας έορτας ή αφθο
νία και ή ποικιλία τής παρατάςεως φθάνε.; 
πλέον είς τό κατακόρυφον.

Ά λ λ ’ ό φούρνος δέν κάμνε: μόνον ψω
μιά καί σιμίτια. Ψήνει .καί φαγητά, 
ψήνει ακόμη καί γλυκίσματα. Διά τούτο 
τάς ήμερκς καί τάς παραμονάς τών εορ
τών, ή κώησίς του είνε μεγάλη, καί ή ό- 
ψις εξαιρετική, καί ή όσμή γαργαλιστική. 
Ό  φούρνος γίνεται τό κοινόν μαγειρεϊον 
καί ζαχαροπλαστείου τής γειτονιάς, άπό 
τοΟ-όποίΟυ ακτινοβολείται ολόγυρα ή κνίσ- 
σα όλων τών ψηνομένων γάλων (γεμιστών 
ή αδειανών), αρνιών ή γουρουνόπουλων 
τοϋ γάλακτός, καί ή εΰωδία όλων των 
παστίτσων, τών μπουρεκίων και των πητ- 
τών. Παραπέρα, .ή Εκκλησία τής γειτο
νιάς, φωταγωγημενη καί μ.υρτοστόλιστος, 
πανηγυρίζει διά τήν μεγάλην εορτήν. Ό  
φούρνος πανηγυρίζει επίσης, αλλα μέ τόν 
ίδικόν του τρόπον. ΈκεΤ ή τρυφή και ή 
σωτηρία τής ψυχής. Έδώ ή τρυφή τής 
κοιλίας, ή απόλαυση; τής γεύσεως. Και 
όταν τελείωση ό συνωστισμός είς τήν εκ
κλησίαν,-κάποτε δε καί πρίν τελείωση,-

I άρχιζε: ό συνωστισμός . είς τόν φούρνον. 
Οί καλοί χριστιανοί έρχονται ή στέλνουν 
yá παραλαβουν από τόν φούρνον τα γιου · 
βέτσια των, τά ταψιά των, τούς νταβάδες 
των, τάς φόρμας των. Οί ψημένοι γάλοι, 
πρίν παρατεθούν είς τήν έορτάσιμον τρά
πεζαν,περιφέρονται εν πομπή ροδοκόκκινων 
πατατών είς τούς δρόμους. Κάποτε γίνον
ται λάθη, άλλαγαί, συγχύσεις, φιλονεικί- 
αι, μικροκαυγάδες. ΆρκεΤ άπλώς νά κυτ- 
τάξη κανείς το μεσημέρι- εις τόν φούρνον 
καί νά ίδή τό πλήθος έ/.εΐνο τών ταψιών, 
διά να ¿.ιθυαηθή, άν τυχόν τό ¿λησμόνησε, 
οτι είνε εορτή. ’Απαράλλακτα οπως,τό 
ένθυμεΤται όταν πέρνα άπό τήν ’Εκκλησίαν 
ή οταν άκοόη τήν φαίδραν καί επίμονον 
κωδωνοκρουσίαν, της. Κάθε μεγάλη έορτή 
είνε ’Εκκλησία.καί φούρνος.

Τό περίεργον είνε ότι ύ-άρχουν πολ
λοί άνθρωποι ποΰ δέν πηγαίνουν είς τήν 
Εκκλησίαν*· άλλά είνι πολλοί ολίγοι ε 
κείνοι πού δέν χρησιμοποιούν διά τήν εορ
τήν των Iva φούρνον. Καί πλούσιο: καί 
πτωχοί Ιπίσης θά ψήσουν. Είς τόν φούρ
νον τής γειτονιάς μας, π .χ . βλέπω νά 
έρχωντα: πτωχοί έργάται, διά νά παρα- 
λάβουν μόνοι τι»ν τό ψητόν,— τό μόνον 
Γσως έντρύφυμ» τής εορτής τω ν ,— καί 
μαζί μέ αυτούς βλέπω ύπηρέτας πλου
σίων οικογενειών, αί όποια: εκτός τοϋ ψη
τού έχουν καί χίλια ά/.λα πραγματα εις 
τό τραπέζι, των. Ό λοι αυτοί αρά'γε 
¿πήγαν τό ποιοι είς τήν λειτουργίαν τών 
Χριστουγέννων ή τού Ά γιου Βασιλείου ; 
”Η μήπως οί περισσότερο: «σηκώθησκν 
αργα, έπήγαν περίπατον, έκαμαν επισκέ
ψεις κ ’ ¿γύρισαν τό μεσημέρι ota νά κα- 
θήσουν είς τό πλούσιοί καί τρυφηλόν τρα
πέζι ; Ναι, δυστυχώς* είς τό πνεύμα 
τών περισσοτέρων μας, μία μεγάλη έορτή 
συνδέεται περισσότερον μέ τήν τραπεζαν 
τοδ φαγητού παρά μέ τήν Α γίαν Τρά
πεζαν" περισσότερον μέ τόν φοϋρνον παρα 
με τήν ’ Εκκλησίαν...

Είς τά παιδικά μου χρόνια, ένΟυμοΰ- 
μαι, ή ζωή ήτο κάπως διαφορετική. Δέν 
λέγω  οτι καί.ό φούρνος δέν έπαιζε τότε 
τόν ρό/.ον του" άλλά ποτέ, την εορτήν, 
δέν Ικαθήμεθα νά έντρυφήσωμεν είς τό 
τραπέζι,άν δέν ¿πηγαίναμε·/ πρώτα είς τήν 
Εκκλησίαν. "Ήτο δ:’ ήμας τότε,διά μ ι
κρούς καί μεγάλους, μία ΰποχρέωσις τό 
σον επιτακτική,’ οσον καί οί&δήποτε 
άλλη, Τό κώλυμα, τό όποΤόν Οά μας 
εκαμνε.νά μήν ύπάγωμεν είς τή·' Εκκλη
σίαν, τό ¿θεωρούσαμε? ώς δυστύχημα, 
κα’. άν άκόμη ήτο εύτύχημα...Ή  τρυφή 
τής ψυχής μας έφαί/ετο πολύ ανώτερα, 
πολύ πλέον απαραίτητος, από τήνίκανο- 
ποίησιν τής γεύσεωσ. Και έωρτάζσμεν τας 
μεγά/.ας .έορτάς μας ώς αληθινοί χριστια
νοί, πρωτίστους διά της Έκκλ-ησίας.

Τώρα φαίνεται ό κόσμος α λλα ςε ... 
Πόσα παιδιά έτυχε νά έρωτήτιο τά Χρι
στούγεννα αν ¿πήγαν εις τήν ’Εκκλησίαν,



Η ^ ΙΛ ΙΙΛ Α Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 7  Ίανοναρίον

■/.' έλαβα τήν άπάντησιν «όχ ι» , χωρίς 
y-aviya δισταγμόν,'χωρίς καμμίαν ¿ντρο
πήν, ώς εάν. ώ.μολογεΐτο ή άπλουστέρα
Ι λ λ ε ιύ ις  -του κόσμου ! Αυτό Sèv
είνε σύμπτωμα λυπηρόν ; Κάποια θρη
σκευτική αδιαφορία, ή όποια ήρχισε τα 
τ-:λευταϊα χρόνια να παρατηρήτα: είς τάς 
μεγάλος πόλεις, δέν είνε φαινόμενον που 
είμπορεί νά δικαιολογήση τάς ζωηοοτέρας 
ανησυχίας δια τό μέλλον τής κοινωνίας 
μας, τής φυλής μας, του ’Έθνους μας ; 
Έ τυχε ποτέ ν’ ακούσετε δια τούς "Αγ
γλους, οτι προτιμούν να μείνουν νηστι- 
νοίτήν Κυριακήν παρά νά μήν υπάγουν 
είς τήν Εκκλησίαν ή νά μή διαβάσουν 
Εύαγγέλιον; καί έτυχε ποτέ νάκούσετε 
οτι δε* αυτό ί’σα-ΐ’σα οι "Αγγλο: είνε ό 
μεγαλήτερος λαός ;

Αύτάς τάς σν.έψϊΐς Ικαμν'α τήν περα- 
σμένκν Κυριακήν, τό πρωί, ενώ ο φούρνος 
τής γειτονιάς μας «σκορπούσε είς μεγά- 
λαν ακτίνα γύρψ τήν γαργαλιστικήν του 
■/.νίοσαν, ν' ένφ ό κώδων τής ’Εκκλησίας 
έ-ροσκαλοϊ'σε τους χριστιανούς είς τήν 
μεγαλοπρεπή εκείνην καί Θαυμαστήν λει· 
τουργίαν του Άγιου Βασιλείου..,.

Σ δ ;  π α π ά ζο μ α ι ΦαιΔΟΝ

ΓΙ’ ΑΓΑΠΗ ΤΟΥ ΑΔΕΛΦΟΥ

; UTOPIA ΔΥΟ 1ΙΡ0Κ rSTflli
Ali ÏÏ0W ΗΙΚΡλ-ΚΑΙ ΠΟΛΥ ΜΕΓΑΛΑ ÏÏAIAIÀ]

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Σ Τ '·
Ο Γ Α Τ Ο Σ  Ε Ν Ο Σ  Σ Ο Φ Ο Υ

Έ πέρασκν πολλές ήμερες. Ό  Μ ε
λ ά νη ς  εμενεν άπορηγόρητος· Ιπερι- 
φρονοΟσε τόν λαπ£, που τοδ ¿τοίμαζεν 
ή Ά νέττα . Ά ! τί άνοστος κα ί τ ί κα 
κοχώνευτος ήταν αύτδς ό λαπάς! ΤοΟ 
τον έδιναν Ικεί, μέσα 
σ’ Ινα  πιάτο, χωρίς Ινα 
βλέμμα, χωρίς ένα κα 
λέ  λογάκι.
— Φάς, δεν ,φ&ς, Ιμένα 

τό loto μοΟ κ ά ν ε ι! . . .
Κ αλή-κακή, τροφή 

τέλος πάντων γιά  
τό σώμά του τοΟ 
έδιναν. Αέν θά 
πέθα ινε τής π ε ί
νας-----
ΝαΓ άλλά  ποιόζ  

νά  τοΟ δώσή τρο
φή ν  γ ιά  τήν καρ- 
δοΟλά του ;. . .

Έ τεντονετό  αΰ- 
τάκ ι του, άμα δ 
κύριος Παλαιοτο-
μίδης έτύχαινε κ ’  έπρόφερε τό ό
νομα τής αδελφής του, ή τής 
άνεψ ιάς του, τής μικρούλας κυρίας ’Ι 
σμήνης, Πάντα επερίμενε κ ’ ¿λαχτα
ρούσε νά μάθή νέα διά τό άδελφάκι του.

α’ΕσΗούπί,αε τήν πένναν του εις τήν .γούναν 
. του Μ ελάνη ..,» (Σελ. 44» στ. f t . )

Ά ρ ά γ ε  τάν ¿συλλογιζότανε ό Γ άλας; : 
Ή  μήπως ήτανε άρρωστος...

Ά λ λ ά  ποτέ δέν ¿γίνετο λόγος γιά 
τόν Γ άλα.

Κ’ ¿περνούσε ό καιρός..,
Έ ν  τούτοις, άπό τήν άντιπαθήτική 

κα ί κατσούφα αύτή γυνα ίκα , τήν Ά 
νέττα, ό Μ ελάνης  ¿προτιμούσε νά κά 
θεται μαζί μέ τόν κύριον Παλαιοτομί- 
δην, μ’ δλην τή ν  άδιαφσρίαν κα ί αδ· 
τού τοϋ κυρίου.

Ό  σοφός τόν άφ ινε κ ’ ¿καθότανε 
κοντά του, ¿νφ  έγραφε τήν «Ιστορίαν 
των Ίσαύρω ν» ' κάπου -κάπου άνεσή- 
κονε τά κεφάλι του κ ’  έκύτταζε τδ γα- 
τάκ ι μέσα στά μάτια, ένφ  δ νους του 
έτρεχε νά εδργ/ τόν αότοκράτορα Λ έ
οντα τόν "Ισαυρον.

Ό  καϋμένος ό Μ ελάνης  ήτανε τόσο 
λιμασμένος γ ιά  χάδια κα ί άγάπες, ώ 
στε ¿θαρρούσε τότε πώ ς ό καινούριος 
άφεντικός του τόν έκυτταζε μέ άγά- 
πή ν , Ά λ λ ά  τά  βάσανα κα ί οί καϊμοί 
τόν είχαν φρονιμεψή. ΔΓ αότό ¿καθό

τανε φρόνιμα-φρόνιμα έ- 
πάνω  στό γραφεΐον, κ ’

π ώ ς  ε ί μ α ι ,  
σ κ ο υ π ισ τ ή ρ ι 
τής πέννας !

Καί πραγ- 
ματικώς, ¿πά
νω στό γρα
φεΐον, ¿φαινό
τανε δ γατά- 
κος μας σάν 
ψεύτικος' γα- 

τάκος άπό μαύρο βελούδο, μέ γλωσ- 
σίτσα άπό τσόχα κόκκινη».

Έ !  τέτοιο σκουπιστήρι καθέ
νας θά τό ¿ζήλευε. Ρωτάτε 8μως 
κα ί τόν κακδμοιρο τόν ' Μ ε
λάνη  ! . . .

(Έπεται αυνέχσια)
Η Κυρα-Μαρθα

Τί άνοστος α,ντός ό 
λακ ϊς ί... (Σελ. 44.)

έγλυφότανε κ ’ έ- 
πλυνότανε γ ιά  νά  
στολίζεται, κ ’  I- 
φαινότανε τόσον 
λυπημένος, ώστε, 

άν τόν ¿βλέπατε, θά 
¿νομίζατε πώ ς είχαν 

μαυρίση α ί τρίχεςτου άπό 
τό πένθος τής μαύρης 

καρδούλας του.
Μίαν ήμέραν, ό κύριος Παλαιοτο- 

μίδης, καθώς ήτανε βυθισμένος στήν 
συλλογήν κα ί τή ν  μελέτην, έσκού- 
πισεν, άπό τήν άφηρημάδα του, τήν 
πένναν του είς τήν γούναν τού Μ ε
λάνη . Αδτό τό πράγμα τό ¿πήρε κα 

τάκαρδα ό γατάκος μας.
—"Αχ! Γάλο μου, χρυσό μου άδελ

φάκι ! ¿συλλογίσθη καταπικραμένος· 
νά γ ιά  ποιόν άνθρωπον σ ' έχωρίσθηκα! 
Αυτός ό κακός άνθρωπος μέ θαρρεί

ΤΟ ΦΕΓΓΑΡΟΠΑΙΔΟ

Κ.ΕΦΑΛΑ.ΙΟΝ Γ ’. (Συνέχεια)
Πώς ό δολοφόνος εφαντάσθη να πετάξη 

το σώμά-είςέν.ίΤνο «χ ω ρ ά φ ι, όπου,έκτος 
άπό εξαιρετικήν σύμπτωσιν, κάνεις δεν έ- 
πρόκειτο νά πέραση προ τής εποχής τής 
συγκομιδής ; Ισυλλογίζετο ό Χάρδυ. 
Μήπο>ς ήτο αυτό ή έν.δίκησίς χανενός 
άγριου; ’Αλλά αί φυλαί τών ’Ερυθροδέρ
μων είχαν έκΒίωχΟή είς τήν ινδικήν χώ
ραν. Κάπου-κάπον, έφαίνοντο ακόμη πού 
¿περνούσαν μερικοί άγριοι, ολίγον επ ί
φοβοι όμως,— τόσον τους είχεν αποκτή
νωσή ή κατάχρησίς τού «νερού τής φω
τιάς», όπως Ιλεγαν τό οινόπνευμα' είχαν 
•/.αταντήση αληθινοί ζητιάνοι, προσπαθοδν- 
τες ν’ ανταλλάξουν ινδικά σανδάλια ή 
χειροτεχνήματα στολισμένα μέ πτερά καί 
χάνδρες καί νά πάρουν χρήματα 1 ή μεθυ
στικά ποτά. Ό  Ινδός πού θά ήθελε yá 
«κδαηθή τους γονείς αυτής τής μικρού
λας, δέν 0’ άφινεν άπείρακτα τά μαλλά- 
κια της! θά έγδερνε τό κρανών της καί 
0ά έκρεμοδσεν είς τήν ζώνην του τά 
χρυσά σγουρά της.

Λοιπόν, τί άλλο ;
Έ νφ , άνεν.άτευεν εις τό’  μυαλό του 

αυτούς τούς συλλογισμούς, ό Τζάκ Χάρδυ 
όγεσήκωσε τό σωματάκι, τό οποίον ήτο 
ψυχρόν καί άψυχον. Έ λεγε νά τό εντα
φίαση ευπρεπούς εις μίαν γωνίαν, κάτω 
άπό εν ώράιον δίνδρον, καί ή Μάγγη, ή 
κόρη τόυ θά ¿δάκρυζε δώ τήν μικρόν 
άγνωστον.

Έ βγαλε τό σακκάκι του καί ¿τύλιξε 
τό παιδάκι. Καθώς τό άνεσήκονεν, ένό- 
μισεν-οτι ήκουσεν ένα έλαφρόν βόγγον. 
Έμεΐνεν έκθαμβος, κ’ ¿κόλλησε τ’ αυτί 
του εΐς τό στήθος... "Οχι, δέν Ικαμνε 
λάθος. Ή  καρδούλα έκτυπόΰσεν άκόμη— 
άλλα τόσον átoya, ώστε βεβαίως δέν θά 
εβαστοδσε πολλήν ώραν ακόμη.

Έστήριξε τήν Ίουλιετταν εϊς τόν λα ι
μόν του αλόγου του, έπήδησεν. έΐυαφρά
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είς τήν σέλλαν, καί τότε τήν εσήκωσεν είς 
τήν αγκάλην του. Διηόθυνε τό ζωόν του 
μέ τα κινήματα -ών γονάτων του, καί 
αύτό, πηδηκτό, ¿τρεξε μέ όλην του τήν 
ταχύτητα προς τό οπιτ'.

Ό  σκύλος, όλος χαρά διότι άνεκά- 
λυψε τέτοιο κυνήγι, ¿χοροπηδούσε, καί 
συγχρόνως ¿γαύγιζε μέ μικρά γαυγί- 
σματα.

Τό σπίτι τού Τζάκ Χάρδυ ήτο εΐς τήν 
κορυφήν ενός 
μικρού δασω
μένου λόφου, 
κρυμμένο μέσα 
είς μίαν αλη
θινήν φωληάν 
από πρασινάδα.
Ά ν  δέν ήσο 
προειδοποιημέ
νος, ήμποροϋ- 
σες νά περάσης 
είκοσι βήματα 
μακρύτιρα,χω
ρίς νά τό ίδής.

’ Ητο πολύ 
περίεργον σπί
τι, όπως αυτά 
που έκτιζαν άλ-
κοτε οί αποικοι των Ά πωτάτων Δυτικών 
Πολιτειών. Είς τά μέρη εκείνα δέν είχαν 
οϋτε αρχιτέκτονας ο2τε κτίστας. Τά ξύλα 
όμως δέν έλειπαν. "Εκοβαν τά δένδρα καί 
τά ¿χώριζαν είς κυλινδρικά κομμάτια, σάν 
μεγάλες καί χονδρές φέτες.Έβαζαν αύτά 
τά κομμάτια επάνω είς τά άλλα κομμάτια, 
κ «γέμιζαν τά διάμεσα χωρίσματα μέ χώμα 
ή μέ μικρά πετραδάκια, διά νά 
σχηματίσουν τούς τοίχους’ άφι- 
ναν 2έ, έδω κ’ ¿κεΐ, κάπως είς 
τήν τύχην, ανοικτά διαστήματα, 
τά όποΤά ¿γίνοντο παράθυρα. Ή  
στέγη έσχηματίζετο επίσης άπό 
ξύλα, άλλά κομμένα τοϋ μά
κρους καί σκεπασμένα μέ παχύ 
στρώμα από βώλους γής καί μέ 
’μπερδευμένα κλαδιά. Πολύ συ
χνά, πρασινάδα, χορταράκια καί 
άνθη άκόμη έφύτροναν ελεύθερα 
επάνω είς αύτάς τάς ιδιορρύθ
μους στέγας.

Είς τήν αρχήν, ό έκχερσω- 
τής εμενεν ευχαριστημένος με 
μίαν καλύβαν, μέ μίαν παράγ- 
καν, όπου κατέφευγε διά να 
κοιμηθή ή νά προφυλαχθη άπό . 
τήνκακοκαιρίαν. Αργότερα, όσον 
έμεγάλονεν ή οικογένεια του,· ή 
καλύδη βαθμηδόν ¿γίνετο σπίτι, 
πρωτογενές σπίτι πάντοτε, άλλά αρκετά 
βολιχόν. Τό πάχος τδν τοίχων εξησφά- 
λιζε τούς ανθρώπους καί άπό τό κρύο καί 
άπό τήν ζέστην εξ ίσου.

Τό σπίτι τής οικογένειας Χάρδυ ήτο 
πρότυπον είς τό είδός του. Ή  καλύδη 
τής αρχής γρήγορα είχεν έξαφανισθη, Ό

Χάρδυ, άνθρωπος ενεργητικές, είχεν επ ι
τυχή είς τήν μεγά/.ην ιπιχείρήσίν του’ · 
ειχεν εϊς τήν υπηρεσίαν του πολλούς 
χ ά ο ν -μ π ό ν ς ,  επιφορτισμένους νά βόσκουν 
καί νά φροντίζουν δια τά αναρίθμητα κο
πάδια του. Μέ τήν βοήθειαν αΰτών των 
ανθρώπων είχε κτίση αληθινό σπίτι μέ 
δύο πατώματα, πάντοτε κατά τόν ίδιον 
¿•¿έΪγον ρυθμόν. Μία κοινή αίθουσα, χ?η- 
σιμεύουσα ώς σαλόνι καί ΐραπε

β'Ανεσήχωβε τό σωματάχι» (Σελ. 44, στ. γ').

κατελάμβανεν ολον τό μάκρος καί τό 
πλάτος τής οικοδομής’ δύο θερμάστρας 
ή μία εΐς τό ένα καί ή άλλη εις τό αλλο 
άκρον. της, τήν εθέρμαιναν πλουσιοπά
ροχα. Είς μίαν γωνίαν, μία όρθοκατέ- 
6άτη σκάλα Ιφερε πρός τά δωμάτια τού 
ύπνου, τά όποιά. ήσαν χωρισμένα επάνω 
κατω όπως τά άλογοστάσια τώνσταύλων.

«Τής έδειξε τόχοριτσά»ι...» (Σίλ.^45, στ. γ').

Ή  κουζίνα, τό πλυσταριό, αί παντός 
είδους άποθήκαι είχαν κτισθή κατόπιν 
καί είχαν ένωθή όπως όπως μέ τήν οικο
δομήν. Είς μικράν άπόστασιν, διάφορα 
καλυβακια, κτισμένα χωρίς πολλήν τά- 
ξιν, ¿χρησίμευαν είς τούς χ ά ο ν -μ π ό ν ς  
καί εϊς τούς^άνθρώπους, οΐ όποιοι εϊδίκώ-

τερον ησαν προσδιωρισμενο: οια την υπη
ρεσίαν τού σπιτιού. 'Ό λα αύτά ¿σχημά
τιζαν σαν ένα χωριουδακι αρκετα γραφι
κόν, είς τό μέσον τής πρασινάδας.

■ Χωρίς yá είνε βουνώδης, ολος εκείνος 
ό τόπος ήτο αρκετά ανώμαλος καί πολύ 
εύμορφος. Πράγμα δε σπάνιον είς εκείνα 
τά μέρη, όπου τό νερό πολύ συχνά λεί- 

, πει, ένα μικρούτσικο ποταμκκι έπερνού- 
σεν ανάμεσα άπό τό ρά ντσ ο . Τά βουνά 
έφαίνοντο πολύ κοντά, άν καί ήσαν εΐς 
αρκετά μακρυνήν άπόστασιν. Ούτε ένα 
χωριουδακι δέν εσκίαγραφείτο είς τόν ορί
ζοντα, ούτε ίχνος πολιτισμού δέν ¿τά
ρασσε τήν απόλυτον γαλήνην τοϋ ρα ν 
τ ο ο ν .  Ό  πλησιέστερος σταθμός εύρί- 
σκετο είς άπόστασιν πολλών λευγών, και 

,άκετελεΐτΟ άπό όλίγα παλιόσπιτα μ.όνον. 
Άκόμη μακρύτερα, πρός μίαν άλλην 
διεόθυνσίν, εις τούς πρόποδας τών βου
νών, εύρίσκετο εν άλλο μέρος, τό όποΐυν 
εγίνε τής μόδας τώρα τελευταία, κό.ί 
τό οποίον λέγεται Πηγαί τοϋ Κολορα- 
cou. Έ κεΐ πηγαίνουν οϊ άρρωστοι νά επα
νορθώσουν τήν ίιγείαν των, άναπνέοντες 
τόν εξόχως ζωηρόν καί καθαρόν αέρα τδν 
βουνών.

— Αί, α ι ! «φώναξε μέ δυνατήν καί 
ήχηράν οωνήν ό Τζάκ Χαρδυ, όταν I- 
φθασε πλησίον τής οικίας.

Επειδή κανείς δέν τοϋ άπήντησεν, 
¿πήδησε καταγής, με μυρίας προφυλά
ξεις, κρατών πάντοτε τό παιδακι ακίνητον 
εΐς τήν αγκάλην του. Έγνώριζεν. ότι ή 
γυναίκα του ήτο ή είς τήν στάνην της ή 
είς τό κοτέτσι της καί οτι χωρίς άλλο 

ή μητέρα του 
μόνη εύρίσκετο 
είς τό .σπίτι. 
Ή  Ypraá κυ
ρία Χάρδυ ήτΟ 
λιγάκι κωφή.

Μετ’ ολίγον 
μία ήλικιωμέ- 
νη γυναίκα, ύ· 

ρ^ψηλή, ευθυτε
νής καί ρωμα
λέα ακόμη,«- 
Ϋεφανίσθη. Ή  
γυναίκα αύτή 

θά ήτο πολύ ώραία είς τήν νεό
τητά της καί δέν έφαίνετο διό
λου προωρισμένη .να ζή εις τήν 

καλύδην ένός έκχερσωτού. Είχε τόν αέρα 
μεγάλης κυρας, μ’ όλα τά μισοχώρικά 
της ενδύματα.

— Τί τρέχει λοιπό", Τζάκ;
Ό  υιός της τής έδειξε τό κοριτσάκι 

καί δίηγήθη πώς τό εύρήκε.
— Πιστεύεις πώς δέν είνε πεθαμένο ;
— Είμαι βέβαιος. Ά λ λ ά  εινε φόβος 

μήν πεθάνη. Ά πό τήν κατάστασιν τής. 
πληγής του, φαίνεται ότι τό επέταξαν 
χθες είς ¿κείνο τό χωράφι.

— Νά σκοτώσουν αυτό. τό αθώο πλα-



46 Η ΔίΛΠ ΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΙΙΑΙΔΩΝ 7 ‘Ιανουάριου

«ματάκι, — μά πως 6άβ«στ&ϋ«ν ή καρ- 
0!«  τους

Ή  κυρία Χάρδυ ¿φώναξε τήν μόνην 
υπηρέτριαν ή όποίζ «ύρίον.ετο ε ις  τήν κου
ζίναν, κβΐ τήν διέταξε νά ζ?στ«ν^  νερό 
S :« λουτρβν. ’Έ κ  λυνεν απαλά τήν π λ η 
γ ή ν , ή όποια δεν sí'/s πολύ  βάθος, να ι 
πβρετήρησεν ο τ ίά λ λ η  πληγή  δβν ύπήρ- 
χ «ν . Έ ν ω  έβαζε το κοριτσάκι ε ις το 
κρεββατι, ε ίπ εν ε ις  τον υιόν τη ς.

—  Δ εν πιστεύω να ί*χο έγκλη μ α , 
Τ ζάκ . Φαίνεται στι συνέβη όυστώχημα, 
κάποιος.φοβερός κτύπο ς ...'

—  Elve νά χάση κανείς τον νοΰ του, 
«πήντησεν b  υιός της. "Α λ λ ω ς  τ-:, αν 
κατορθώσωμεν νά . το οώσωμεν, 0ά μας 
διηγηβή μόνο του τί συνέβη. Δεν είνε 
κανένα μωρουδάκι' O i  άνε εννέα Ιιος δέκα 
4 τ δ ν . . .

• Ά μ α  si3sy οτι το παιόακι εΰρίσκετο 
ε ις  καλά χ έρ ι« , ό κύριος τοΰ ρ ά ν τ σ ο υ  
έξανάφυγε μέ το  άλογό τον, με ταχύτα 
τον καλπασμόν, δ:α va κεροίση τον χα
μένο·, χαιρόν του.

Το λουτρ'ον. πού ήτο Οερμότατον, σ ινα
πισμοί ε ις  τά  πόδια, καί πανιά μ ε δρο
σερό νερό ε ις  τδ κεφάλι, όλα αύτά ανε · 
ζωογόνησαν λ ιγ ά κ ι ςήν κυκλοφορίαν. 
Μ ετ’ ολίγον ή κυρία Χάρδυ, μέ συγκίνη- 
σιν πολλήν παρετήρησεν οτι ' τδ πρόσω·

. πον, πού ήτο άσπρο σαν τδ κερ ί, ήρχισε 
σ ιγά -σ ιγά  νά παίρνη το χρώμα τη ς ζω ή ς. 
'Ίσω ς θα -Λατώρθονε νά σώσγ; τό παιδάκι! 
Ό  αγώ ν εναντίον τοδ θανάτου φανατίζει 
τδν άνθρωπον, καί οταν «κόμη πρόκειται, 
όπως ε ις αυτήν τήν «ρ ίσ τα σ ιν , νά βωβή 
Iva άγνωστο κοριτσάκι.

Ή  κυρία Χάρδυ ίξήτασε με πολλώ ν 
προσοχήν τδ κουρελιασμένο ΰποκβμισάκι, 
ζητούσα να βϋμη τήν μάρκαν' ε ίχαν έξα· 
φανίσβή τ α  γράμματα. Τδ υποκάμισά*: 
εκείνο, απδ εκλεκτήν μπατίστανκαμωμένο, 
τή νΙκαμ νε νά συλλογίζετα ι. Δ ιατί νά εινε 
έτσ ι σχισμένο ; Ή  μεταξωτή καλταίτσα 
και τδ παπουτσάκι ησαν άθικτα ' ή κ α λ - 

. τσίτσα δεν ήτο. μβρκαρισμένη. Ή  κυρία 
Χάρδυ τά  έφόλαξεν όλα ¿π ίμ ελω ς .

. Μ ετα μίαν ώραν, ή Ίουλ ιέττα  Ιστρε- 
ψεν από τδ άλλο  πλενρδν καί ίφ ίσ εν  4'να 
βογγητδ . Ή  κυρία Χάρου εχρόφθασε 
τότε να ςεσφίξη τα. δόντια τη ς , τδ όποϊον 
δεν ε ιχ ε  δυνηθή άκόμη νά κάμη , καί 
έσταξεν ε ίς  το στόμα της μερικά; σταγόνας 
ρακής μ ε νερά. Μ ετ’ ολίγον τδ κοριτσάκι 
ήνοιξεν ε ν τελώ ς τά  μάτια του καί έψιΟΰ- 
pisey ό λ ίγα ς  λ έ ξ ε ις , τας όποιας ή Ά μ ερ ι- 
κανίς δεν ¿νόησε.

Τδ σωματάκι του δεν ήτο πλέον πα 
γω μ ένο . ’Α π ’ εναντίες ισχυρότατος π υ 
ρετός ΙφανερώΟη.

Δ ια να είίροον ιατρόν, έπρεπε νά  υπά
γουν πολύ  μακράν. Ά λ λ ω ς  τε , εις εκε ί
νην τήν ο ικογένειαν, δεν ¿πίστευαν πολύ 
ε ις  τήν ιατρικήν καί καθόλου ε ις  τούς 
ατρούς. Ή  κυρία Χάρδυ ήτο ένθερμος '

Οιασώ-ις τής ομοιοπαθητικής μεθόδου. 
Μέ τά γιατροσόφια της είιχ-: νοσήλευσε, 
καί Οεραπεύβη ' όλην τήν οικογένειαν, 
τριάντα τόσα χρόνια, καί τδ κάτω τής 
γραφής, ή οικογένεια δεν είχι πάθη τίποτε 
με αύτήν τήν θεραπευτικήν.

Έμέτρησε λοιπόν τού; σφυγμούς τής 
μικρούλας, καί οιεγνωσεν ότι τα πραγ- 
ματα ησαν σοόαρά. Ηίίξησε ·,ά; τακτικά; 
της δόσεις καί ήλλαζε χωρίς διακοπήν 
τά πανιά τά βρεγμένα .μέ κρύο νεράκι.

Ί Ι  Ίουλιεττα τότε ήρχισε να σμίλη 
καί νά λέγρ, χωρίς νά σταματήσς, κ · 
έκτυποϋσε τά χέρια της, κ’ «γύρευε νά 
πηδήσηαπδ τδ κρεδ&ατακι. Ή  yioov-opo; 
της ΐκοπίαζε πολύ διά νά τήν ν.ρντή σκε- 
πασμένην καί πλαγιασμένην. Έπάσχιζε 
νά έννοήση μερικας λέξεις απδ τα τρελλα 
παραμιλητά. ’Αδύνατον όμως" δέν ¿γνώ
ριζε τά γαλλικά.

(Έ π ε τ α ι συνέχεια) Ν. ΠΟΡΙΩΤΗΣ 
{ K a r à  z b  γαλλβΗ&ν τ ή ς  Κ&ς Ί α χ ίν ν α ς  M a içs ) .

ΤΑ Δ Υ Ο  Ο Ν Ε ΙΡ Α

Τί ώροία ποϋ εινε· στην έξοχή ! Τά 
δενδράκια του κήπου ¿φόρεσαν όλοκαί- 
νουργα φύλλα" δ ουρανός, πλυμένος απδ 
τήν βροχοΰλα, ¿πήρε τδ γλυκδ τών ονεί
ρων χρώμα. Κ' εκεί ψηλά—-πολύ ψηλά 
καί μακρυα—-τά σπουργιτάν.ια παίζουν 
τδν κυνηγητό, λουσμένα μέ φως, «λεύ · 
Οερα ¡J- ί σ α  στον ελεύθερο αέρα.

Κάθεται δ γέρο-δάσκαλος, δ Σόφων, 
καί λάμνει μάθημα εις τδ μικρό βασιλό
πουλο, τδν, Νίνον. Καί στα θλιμμένα 
μάτια τοΟ μικρού, καί στά αυστηρά μά
τια τοϋ γέρου, περνούν έπίση; δράματα, 
που μοιάζουν μέ πουλάκια ποϋ πετοϋνε. 
’Αλλά δέν γλαρώνουν γιά τά ίδια πουλά
κια τά μάτια των δ σοθαρδς δασκαλος 
καί τδ μικρό βασιλόπουλο.

Κάτω «πδ τά κατσουφιασμένα φρύδια 
του, δ κύρ-Σόφων κυττάζει τα βασιλικά 
εμβλήματα, το στέμμα, τό σκήπτρον καί 
τδ ξίφος, ποϋ ακτινοβολούν κρεμασμένοι 
στον τοίχο, καί αναστενάζει μέσα του :

«"Αχ ! τί ευτυχισμένα ποϋ εινε τά 
βασιλόπουλα ! Έχουν παλάτια για να 
κατοικούν καί κήπους απέραντους γιά νά 
διασκεδάζουν. "Αρχοντες καί δόδλο; σκύ
βουν εμπρός των καί τρέχουν να τα υπη
ρετήσουν. Ή  επιθυμία των εινε διαταγή, 
το ϊνειρόν των πραγματικότης.

«Κάθε βήμα, ποϋ κάμ.νουν, κάμνει 
τήν γην καί τρέμει" πέφτουν κεφαλια, 
άμα σηκώσουν τδ δακτυλάκι των. "Ενα 
δάκρυ απδ τά μάτια των, καί ή γή καρ
ποφορεί" ένα χαμόγελο απδ τδ στόμα 
των, καί λάμπει τδ βασιλείου !

«Ευτυχισμένος, καί τρισευτυχισμένος 
δ μαθητής μου, τδ βασιλόπουλο, δ Νϊ- 
νος ! Στα' τρυφερά χεράκια του, ποϋ 
έτρυοέρωσαν από τα χάδια, κρατεί τήν

δόξαν καί τά πλούτη, καί λαός ολόκλη
ρος τρέμει εμπρός του, εις ενα ζαρωμα 
τών φρυδιών του ...»

. . .  Ή  θλιμμένη όμως ματιά τοϋ Ν ί- 
νου δεν αντιφεγγίζει ουτε τα υπερήφανα 
βασιλικά άρματα, ούτε τά χελιδόνια ποϋ 
γοργοπετοϋν απόμακρα. Τδ βασιλόπουλο 
στενοχωριέται, καί, χωρίς να πολυπρο- 
σεχη εις τδ μάθημα, ακούει τδ ν,ελά- 
δημα, που κελαδουν τά σπουργιτακια. 
Καί αναστενάζει μέσα του :

«Ευτυχισμένα τά σπουργιτάκ/α τοϋ 
κήπου ! Δέν σέρνουν όπίσω των τήν ενο
χλητικήν ούρά τών αύλικών καί δούλων! 
Κανένας σοφολογώχαιος διδάσκαλος δέν 
τά βάζει νά μάθουν, μέσα σε άσχημα 
χονδρά βιβλία, πώς πρέπει νά κυβερνοϋν 
τούς όμοιους των.

«Γ ι’ αυτά, και μόνόν γ ’ αυτά, ή άνοι- 
ξις διαδέχεται τδν χειμώνα, καί τδ καλο · 
καίρι τήν άνοιξιν. Δικά των εινε τά ρο- 
δόκρινα τοϋ ανθοκήπου μου, δικά των τά 
κεράσ,α τών υποστατικών μου, δικα των 
τά ψίχουλα άπδ τά μεγαλα μου συμπόσια.

«Ευτυχισμένα καί τρισευτυχισμένα τα 
σπουργιτάκια του κήπου ! Δεν έχουν 
στέμμα καί σκήπτρον, έχουν όμως αυτό 
ποϋ δέν χαρίζει ό Θεός εις τά βασιλό
πουλα : ζοΰν ελεύθερα καί χωρίς .καμμιά 
σκοτοϋρακαί φροντίδα!»

δάσκαλε ασυλλόγιστε καί βασι
λόπουλο αστόχαστο ! σας λυπούμαι με 
ολη τήν καρδιά μου, διότι συλλογίζεσθε 
καί στοχάζεσθε τρελλα πράγματα κ’ οί 
δυό σας. .

Άφοϋ είσαι τόσο σοφός, κυρΣσφων,— 
άφοϋ έχτ,ς, βασιλόπουλό μου, τόσο χον
δρά βιβλία στα ράφια τής βιβλιοθήκης 
σου, γιατί δεν τ’ ανοίγετε νά πορισθήτε 
άπδ αύτά τήν σοφίαν ποϋ περιέχουν ;

’Εγώ λοιπόν πρέπει νά σας ενθυμίσω 
τή ; σοφίαν των αρχαίων, καί νά σάς βάλω 
νά μελετήσετε τά λόγια τοϋ παλαιού Λ α 
τίνου ποιητοϋ, τοϋ Όρατίου ;

«Τδ οκνηρό β$δι ήθελε νά φορέσ^ τήν 
σέλλα, καίτό άλογο νά τραβά τδ αλέτρι" 
αν θέλετε τήν γνώμη μου, συμβουλεύω 
καί τά δυδ νά κάμνουν πρόθυμα τό Ιρ- 
γον, διά τδ οποίον etve πλασμένα.»

(Μ ίμησίς) ΚΙΝΙΠΝ AAKÜHÏ.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ό  μικρόξ Ν ΐκος δ ιη γ ιΐχ α ι τούς άθλους του I
—Άμή τί νομίζετε ; Προχθές που sï/αμε 

βάλη στοίχημα μέ τό Νέτη πο-.ός θά ΐρέξη 
πιό γρήγορα, νά, πότε αύτός έτρεχε μπροστά, 
πότε εγώ άπό πίσω.

’Εστάλη ΰπσ τοΰ Ά μ ιμ ή το ν  Γελφτοποιου. 
s * «

Ξΐς τό σπίτι ε'λήφθη τηλεγράφημα top ά- 
πόντος πατρός, διά του όποιου άνήγγελλε 
τήν προσεχή άφι^ίν ίου.

Κ α ι  ή  μ ικρά  Φ ώφη :
—  Καλέ μήν π ισ τεύη ς, μ α μ μ ά  ! Δέν εΐνε 

α ύ τά  τ ά  γράμ μ ατα  τοϋ μ π αμ π ά  1
’Εστάλη ύπό τοδ Ό νει«οπόλου τής Δό^ης.
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Η  Π Ρ Ο Θ Ε Σ Μ Ι Α
ιώ »  ίγ γ ρ ο ,φ ό )  y  x a i  τ ώ ν  α ν α ν ε ώ σ ε ω ν  μέ  
δ ιχ α ίτ ο μ α  Λ α χ ε ίο υ  x a i  Μ ε ίο χ ή ς  δ ω ρ ε ά ν ,  
παρετά& ΐ) μ έ χ ρ ι  τ ή ς

15 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 1906
καε τοντο  όεά νά  ο νμ περ ιλη φ & ο νν  ε ντό ς  
τής τιροΦεσμίας x a i  a t  ήμερα ι τώ ν  εορ
τώ ν , « e ra  τα ς  οποίας, ενεχα  τ ώ ν  δ ώ 
ρων τώ ν  γο νέω ν x a i  τώ ν  συγγενώ ν , διευ
κολύνεται  ή εγγραφή ή  α να νέω σ ές . Μέχρι 
τής στιγμής να ύτη ς, ίδό& ησαν δωρεάν

723  ΜΕΤΟΧΑΙ ΔΙΑΠΛΑΣΕΟΣ
ώ σ τ ε  &ά δα& ονν  ά χ ό μ η , -  ε ι ς  τ ο ύ ς  π ρ ο "  
’Θ -όμ οτέρους  και  τ α χ ύ τ ε ρ ο υ ς ,  ά λ λ α ι2 7 7 ·

ΑΑΑΗ ί0ΓΡΑΦ ΙΑ_ ΤΗΣ " Μ Ι Μ Α Σ Ε Α Σ , . ·
Ο ΚΑΙΡΟ Σ περνφ γρήγορα χαί αί ποοΟε- 

σμίαι έκπνίοτι πριν τό καταλάβετε... Δ ι’ 
αΰτό σας συνιστώ νά ρίχνετε πάντοτε μίαν . 
ματιάν είς τήν ,στήλην οπου γράφονται οί 
»Τρέχοντες Δ ιαγωνισμοί» μέ τάς προθεσμίας 
των, καί νά ένθυμήσθε προ πάντων τήν 1δ 
Ίανουαρίου, τήν τελευταίαν προθεσμίαν τής 
έγγραφης καί άνανεώσεως μέ δικαίωμα Λ α
χείου <τλ,

Ό  άριθμός τοϋ Λαχείου σου ή τής Μετο
χής σου, Ρ έα  [ε], δέν είμπορεΤ νά σε φώ
τιση περί τοϋ όλικοΰ αριθμού τω ν συνδρομη
τών μου. Ό  αριθμός τής ϊνίετοχής πον έδωσα 
πρό ολίγου εΤνε 723. Τοϋτο δέν σημαίνει ότι 
έχω 723 μόνον συνδρομητάς, άλλ’ ότι εις 
τίσους μόνον έδόΟησανώς τώρα Μ ετοχαΐ. Πρέ
πει νά προσθέσης τους εξαμήνου;, τούς τρι
μήνους, τους έν τ ί)  μέσω τοΰ έτους έγγραφεν- 
τας πέρυσι, τω ν όποιων δέν ίλη ξιν άκόμη ή 
συνδρομή, τούς άγοραατάς, τούς λαμ¡Κάνον
τας τό φόλλον διά Πρακτόρων ή ’Α ντα
ποκριτών, κτλ. κτλ. Αότοί δέν Ιχουν ο5τε 
Λαχείον, οθτέ Μετοχήν, καί επομένως ούτε 
αριθμόν. Ά λ λ ’ εΤνε, καί τώρα καί πάντοτε, 
πολλοί, δ ιπλάσ ιο ι'κα ί τριπλάσιοι από τούς 
έγγραφομένους εντός τής προθεσμίας ot’ εν 
Στος. “Ο κύκλος μας λοιπόν είνε πολύ μεγα- 
λήτερος άφ’ ό ,τ ι υπέθεσες,—ευτυχώς!

' t í  V7iípe>tóí Ά γγεί^αφόρος  [ε ] εγνωρί- 
σθη διά τής Διαπλάσεως μέ άλλον συνδρο
μητήν καί τόν Σκαμε διά τής αλληλογραφίας 
φίλον στενόν καί έγκάρδιον, μολονότι ποτέ 
δέν τόν είδε κατά πρόσωπον. Καί μοδ γρά
φει I «Τοιαϋτα πράγματα μόνον σύ βεβαίως 
παρέχεις' δι’  αΰτο συλλογίζομαι πόσον στε
ρούνται οί μή όντες συνδρομηταί σου, ή άνα· 
γινώσκοντες άλλα περιοδικά.» ή καί τό ίδ ι- 
κόν μας—προσθέτω έγώ —αλλά χωρίς νά λαμ
βάνουν μέρος είς τήν κίνησιν.

Δέν εινε δά άνάγκη νά «αίσχύνεσαι» ‘Α ν- 
& ονσα Ν ε ό τ η ς  [6], άν ή Μετοχή σου 'εΤνε 
άκόμη άθικτος. "Ας έλπίσωμεν ό'τι ή φίλη 
σου ¿κείνη ποΰ σοΐί ύπεσχέθη νάγοράση κου
πόνι, αν ¿ξασφαλίση καί αύτή ενα άγορα- 
στήν, θά τό Κατορθώση, καί τότε ή Μετοχή 
σου... θά θιχθή:—Ό τα ν μετ’ ο’λίγον θά δη- 
μοσιευθοϋν τ ’ άποτελέσματα τοΰ Δ ιαγωνι
σμόν ¡Ξεσπαθώματος τον 1905, θά μον πα- 
ραγγείλης τ ί  θελεις νά σου στείλω  διά βρα- 
δείον.·

Καλή άρχή λοιπόν, Έ σ μ έ ρ ά ΐ.δ α  ( [ ε ] ,—εί
δες βέβαια ότι αύτά τό ψευδώνυμον σου ένέ- 
κρινα εις τό προηγούμενον φύλλον. — .Τήν 
ευχήν ποΰ μοΰ ζητείς ®οΰ τήν έδωσα' τώρα 
σόν ’Μ η νά  καί χεΐρα κίνει, διά νά μου γρα
φής, διά νά λαμβάνης μέρος είς τούς Δ ια
γωνισμούς, καί διά νάναδειχθής, όπως δέν 
αμφιβάλλω, ιίς  τόν κύκλον μας.

Λ ά τ ρ α  τοδ Ά η ε ίρ ο ν ,  [ΕΕ| διά τήν ώραίαν 
πρώτην έπιστολήν. Ό  δισταγμός σου διά

τήν γλώσσαν μάταιος, -διότι γνωρίζεις άνέ- 
καθεν οτι προτιμώ τήν άπλήν, τήν ομίλου- 
μίνην, καί μάλιστα διά τήν ’Αλληλογραφίαν 
μας. Σ ’ ευχαριστώ πολύ διά τές πρωτοχρο
νιάτικες χάρτες, τάς όποιας εμοίρασα είς ολον 
τό σπιτικόν. Έ ννο ια  σου, κανείς δέν έλησμυ- 
νήθη’.

Έ π ί τή ευκαιρία αύτή, εύχαριστώ θερμό
τατα όλους όσου; είχαν τήν εύγένειαν νά μου 
στείλουν κ ίσ τες  διά τήν πρωτοχρονιάν. ΙίίΙ,ε 
πάρα πολλοί καί ό χώρος δέν μου επιτρέπει 
νά τούς αναφέρω.

Μιχρά-μικρά καί νόστιμα μοδ γράφει σή
μερον ό Δ ιχέφ α ίο ; ‘Α ετός [εΕ]. Μ εταξύ των 
άλλων παρατηρεί ότι ή Α γκυρα τής Σ ω τ η 
ρ ία ς  είμπορεί νά καυχαται ¿'τι έπήρι τό 
πρώ τον  Εόσημον τό όποιον έδωσα φέτος.

»—Κυρία Λιάπλασις νά τά πον^ε ; ΙΙές τα! 
«Καλήν έσπέρ’ αρχόντισσα,ίν εΐνε ορισμός σου, 
Νά τραγουδήσω ασε με κ’ ε’γώ  στ* αρχον

τικό σου.
Χριστός γεννιέται σήμερον έν Βηθλεέμ τή πόλει. 
Πλήθος πολύ συνδρομητών φωνάζουνε καί λένε 
Δός μα ; καμπόσα Εύσημα, — κι’  άν δέν τούς 

δώσης, χλαίνε.

Χρόνους πολλούς 
Γερούς καλούς 
Μέρες καλές 
(Ό χ ι κακές,
Π α, π& πα , πα !) _
Μέ Κυριακές 
Καί τά  λοιπά.

Α ύτά  είνε ενα κομματάκι, ένα μικρούτσικο 
κομματάκι, άπό τά εκτενή καί εξυπνότατα 
κάλαντα τοϋ Ά μ ιμ ή το υ  Γ ελω τοπ ο ιο ύ  [εΕΕ]· 
Τ ί κρίμα ποϋ δέν έχω τόπον ! 1

Ρ όοόχρου ς  Π αρειά , διάβασε μέ προσοχήν 
τόν 'Οδηγόν τον Συνδρομητοϋ. ’Εκεί Οά ίοής 
πότε καί πώς στέλλονται Πνευματικαί ‘Ασκή
σεις πρός δημοσίιυσιν. ’Εκεί θά ίδής άκόμη 
ότι εργα συνδρομητών μου δέν δημοσιεύονται 
είς τό φύλλον. 'ΐθσον διά τά Παιδικά ΓΙνεύ-; 
|κατα, ευχαρίστως, καί τά  περιμένω.

Βέβαια, Νεράϊόα τ ώ ν  Ά γρα φ ω ν  [ε], μ «· ' 
τέτρεψα τούς όρους τοϋ Άθρόου Βραβείου, 
διότι έξ α ίτιας τώ ν πολλών μ α ς Δ ια γ ω ν ι- . 
σμών, ¿κινδύνευε νάκαταντήση συχνόν κα1 εΚ- ; 
κολον, δηλαδή νά χάση τήν άζίαν του. 
Τώρα Οά είνε σπανιώτερον, δυσκολώτερον, 
καί κατά συνέπειαν θά Σχη μεγαλητέραν άξίαν. ; 
—Ό  «Βασιλεύς τώ ν Λούστρων» δέν εΤνε 
μυθιστόρημα' άπλή αυτοβιογραφία ή όποια 
έδημοσιιύθη ολόκληρο ς  είς τό α ' φύλλον. 
"Ωστε είς μάτην περιμένεις συνέχειαν.

Σέ παραπέμπω, "Αννίβα Κ α ρ χ η ύό ν ιε  [ε], 
είς τήν άπάντησιν τοδ προηγουμένου φύλλου. . 
Ό σον 8ιά τήν ζωηρότητα τής ’Αλληλογρα
φ ίας, δέν πρέπει πλέον νά εχωμεν παράπονον. 
Ί’ά ίφετεινά ψευδώνυμα πλησιάζουν νά γίνουν ί 
διακόσια. Καί είμεθα άκόμη είς τήν άρχήν 1 

Σωστή διαδήλωσις έγινε τήν ημέραν που 
ίπήγεν εις τό-Σ χολείονή  Ε λ λ η ν ικ ή  Έ λεν -  
■θερία (ΕΕΕ! μέ τό Σημά μου καί μέ τα  φ υλ 
λάδιά μου. Ί?ήυ περιεκύκλωσαν δλοι Χαί ήρ- 
χισαν νά φωνιίζαυν, έως ότου έπενέβη ό κ. 
Διευθυντής καί τους έσύστησε καί αύτός τήν 
Δ ιάπλασιν. ‘Ωραία κα ί. ζωηρότατα μοΰ τά 
περιγράφει ή Ε λ λ η ν ικ ή  ’Ε λευθ ερ ία , κατεν- 
θουσιασμένη καί διά τδν νέον Διαγωνισμόν 
τώ ν Μικρών Μ υστικών.

κ’Εφ' όσον,' αγαπητή μου, εΐχα άπομα- 
κρυνΟή τρόπον τ ινά  άκό σοϋ, — μοϋ γράφει ή 
Μ αρουα ία  [ε] ,—¿νόμιζα <5τι κάτι μοϋ Σλειπι- 
άλλ* ήδη' αισθάνομαι νέον πϋρ έντός μου καί 
άκράτητον - έπιθυμίαν νά διακριθώ-, άν εΐνε 
δυνατόν, μεταξύ τώ ν συνδρομητών σου.»· 
Εμπρός λο ιπόν! τό ατάδιον είνε ανοικτόν !

«Κανείς άλλος διαγωνισμός δέν θά_ κινήσή 
τόσον -τό Ινδιαφέρον τώ ν συνδρομητών σου.

όσον ό νέος τώ ν Μικρών Μ υστικών»—μέ Βε
βαιώνει έ Ό ν ε ιρ ο π ό λ ο ς  τ ή ς  Δ ο ξη ς  [ΕΕΕ]. Κ ’ 
έγώ αύτό νομίζω. Συνδρομηταί οί οποίοι ου
δέποτε ελαβαν μέοός είς Δ ιαγωνισμούς, μοϋ 
γοάφουν ότι είς αύτόν θά λάβουι.

Ω ραίας ¿πιστολάς μοϋ έγραψαν 'αυτήν τήν 
εβδομάδα καί οί έξης! Π απαρούνα  τώ ν  
"Αγρών [Ε], Ε λ λ η ν ικ ή  Κ αρδ ία  [εε], Τ ολ
μ η ρό ς  θ α λ α σσ οπ ό ρ ο ς  [Ε!, ' Γ λυκε ία  "Α νάμνη
σ ή  [ΕΕ] Γ λυκ ό  Φ ά ά κ ι [ΕΕΕ], Αι&έριον 
Π λάσμα  [ΕΕΕ], Δ ικηγόρος τής Ν εολα ίας  [εε],' 
Δ ονκισαα τώ ν  Σ α λώ ν ιο ν  [5ε],' Α ενκοκ νμα ν -  
τος Α ίγ ιαλός  [5ε], 'Ά ρης [ΕΕ], *Αγγελος τ ο ν  
‘Ε λέους [ΕΕΕ] καί Π τερωτόν "Όνείρον [ΕΕΕ]·

„ΝΕΑ ΖΩΗ“
ΕΤνε τό νέον Ημερολόγιου τοδ 1906, τό 

οποίον έξέδωκεν ό καθηγητής τοΰ Π ανεπι
στημίου καί Ικτακτο; συνεργάτης τής Δ ια - 
πλάσεως κ. Νικόλαος I .  Χ κτζιδάκης. ΕΤνε 
πραγμάτικώς κ&τι Tt ώραίον καί ¿ντελώς νέον 
διά τήν Ε λλάδ α  τό »Ομψόν αύεό βιβλίον μέ 
τόν ¿γκυκλοπαιδικόν καί φιλολογικόν θησαυ
ρόν τώ ν περιεχομένων του (τά δποΓα γνωρί
ζετε καί έκ τής Αγγελίας ποϋ σας έστειλα.) 
Σας τό συνιστώ θερμώς, Ή  άνάγνωσίς του 
θά σας τέρψη άπείρως, καί συγχρόνως Οά σάς 
διδάξη πολλά, πάρα πολλά περίεργα καί 
ωφέλιμα πράγματα.

ΕΓΚΡΙΒΕΙΕ ΨΕΥΔΩΝΥΜΩΝ
ί ’Ιο ϊΟ στν μέχρι τ ή ς  SO Χ ο εμ 3Q/OV 1006. &Οσα

Ϊ ευδωνυμ,α ά κ ο λο τθο ΰττα ι άπο  α ,  ά νή κο νν  et; 
,’όςιία' κ α ίθ σ α  άκολσιΌ οϊνταν άπό κ, άνήκο υν  

ε ις  κοβίτσια|.
Ν έα Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  I Μ ισοκακόμοιρος·, α· 

(X  -j- σ’ εύχαριστώ πολύ, διότι καί πριν 
γίνης συνδρομητής, υπήρξες «μυστικός Οπο- 
στηρικτής καί ένθερμος λάτρης τής Δ ιαπλά- 
σεως) Ε ικοστή  Π έμπτη Μ α ρ τ ίο υ , α. 
(Ρ .Α .Ρ . ελπ ίζω  ότι ή φιλ\α σου θ’ άνανεοϋ- 
τα ι πάντοτε') 'Ε λλην ική  Έ λ ε ν ίε ρ ία ,  α . (χω 
ρίς αρχικά') Λ άτρ ι; τής  ΦνΟεως, κ . (Ζ ,Γ .Α . 
είς τό ψηφοδέλτιον νά βάλης τό παλαιόν 
σου ψευδώνυμον) Σ κ η π ίω ν  ό ‘Α φ ρ ικ α νό ς , α. 
(Δ .Ι .Β .) ’Α να ίσθητος Κ α ρ δ ία , κ. (Φ.Μ·1 
Ζ ιζά ν ιο ν  Ό μ ονο ία ς , α.' (N .M .)· Μ οϊσα τής  
‘Α στρονομ ία ς, κ. (χωρίς αρχικά, καί [ε] διά 
τήν ώραίαν έπ ιστολήν) Ι'λνκεΤα "Α νάμνη- 
α ις , χ . (Κ .Π .)· °2ρ«ία Τ ουρλ ίς , χ , ‘Ε θ ν ικ ή  
Σ η μ α ία ,  α . (Ä .I I .)  καί ’Ε θ ν ικ ό ς  Ύ μ ν ο ς ,  α.
(2 Χ )·

‘ Α ν α ν ε ώ σ ε ις  Ψ ευ δω νύμ ω ν '·  ‘Α νθούσα  
Ν εύχης, κ . Μ άρονσΙα , κ. Ν αυτόπουλα  τοϋ  
Μ εσολογγ ίου , κ. Ή ρω ϊχο ν  'Α ρχάδ ι, α . ‘Ε λ- 
λ η ν ικ ό ν  Γ ραμματόαημον ,α. Φ ίλη τώ νΖ φ ω ν,Χ .

Π α ρ ό ρ α μ α :  Τό ψευδώνυμον Π τερω τός  
‘Α γ γ ε λ ιο φ ό ρ ο ς , ’ τ ό  ε’γπριθέν εις τό 4ον φύλ
λον, δέν ανήκει είς κορίτσι, ώς κατά λάθος 
έσημειώθη μ.έ κ , άλλ' είς άγόρι.

Μ ιχ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ίπ ι& υ μ ο ϋ ν  ν '  ά ν ζα λ -  
Χ ά ξ ο ν ν :  ό Δ ικέφ αλο ; 'Αετός μέ τόν Ύ μ ν ο ν  
τής ‘Ε λευθερ ίας  καί Ρ ιγ ο λ ίτ τ ο ν —ή ΓόνδοΧα 
τής B e v e t e la g  μέ τό ‘Α φροστεφ ανω μένο  
Κ ΰμ α , Ε αρδ ία ν  νπ ό  Τ έφ ραν , Α ίγλη ν  της  
"Ελλάδος, Γ λυ κ ό  Φ ιλάκ ι καί ‘Ε αρ ιν ή ν  Ν ε
φ έ λ η ν —ό'Α γγελος τοϋ  ‘Ε λέους ,μί τήν Α ού- 
χ ιο σ α ν  τώ ν  Σ α λ ίό ν ιο ν , Σ κ λ η ρ ό ν  Π αρελθόν , 
θ ε ό ν  τής ‘Α γάπης  καί Κ υ ρ ία ν  Σ χ α ρ φ α λ ό - ' 
ο τρ α ν '—ή Ρ οδόχρονς Π αρειά μέ τήν Ν εράι
δ α ν  τώ ν Ά γ ρ α φ ω ν —ή Ν ερά ιδα  τώ ν  ‘Α γρα
φ ω ν  μέ τήν Α γκυραν τή ς  Σ ω τη ρ ία ς , Έ λ ι-  
κω ν ιά δ α  Π αρθένον, ΙίαΧ λάδα, Φίλημα Σ κ ιά ς  
καί ’Ε λλην ικ ή ν  θ εό τη τα ' — Α νν ίβ α ς  ό  Κ α ρ -  
χ η δ ά ν ιο ς  μέ τήν Έ λικ α ιν ιά δα  Π αρθένον , 
Γ άνδολαν τής Β ενετίας, 'Ο μ ιχλώ δη  Ψ υχήν , 
“Α γγελον Π ροστάτην  καί θ η σ α υ ρ ό ν  τ ο ν  ‘Α - 
τ ρ έω ς ' —τό 77τεραιτό»>’Ό )|ειρον μέ τόν Ρ οδο- 
δαφ νοα τεφ ανω μένον  'Η ρα ία , Ν ηρη ί’δα  τοϋ  
Ά λμ νρ ο ν  καί Π αλάάδα '—δ'Ή ρίβς τ οϋ  Μ έσο-
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λ ό γγ ίο ν  [i,s την Μ αργαρ ίτα ν  τοΰ  Ά γρoC, Μ ι
κ ρ ό ν  Λ όχιμον  καί- MeÓayygoiri)»’ Ά φ ρ ο δ ί-  
τ η ν  — Α“Αγγβλος Α υγερ ινά  |ΐέ τον Ά γγελον  
Π ροστάτην , “Α γγελον ίο® Έ λέονς, ‘Ε α ρ ι
ν ή ν  Ν εφ έλην  χαί Α ϊγλην τής Ε λλάδος .

Ή  Α ιά π λ α σ ις  ά ο π ά ζ ε τ α ι  τού? φίλον»« 
τη?: Ν αντοπούλσ.ν τοΰ Μ εσολογγίου  ([ΕΕ] 
διά τά  χαριτωμένα κάλαντα*) Μ αρ ία ν  Θ .Μ . 
(ó θειος so« σ ϊ  έιέγρ*ψί 3*.ά τό βιος τούτο*· 
άλλα πρέπει νά μου στείλ^ς άχόμη 1 δρ. δ ι’ 
άνανέωσιν το« ψευδωνύμου «ο « ' είμαι πολύ 
ευτυχής, διότι ή καλή σας διευθύντρια «διέ
ταξε νάναγινώοκεται είς έπήκοον τής τάξεως 
τό φύλλο« μουη*) Ε λλ η ν ικ ό ν  Π α ιάνα  ( [ε ]  
διά τό -χριστουγεννιάτικου γράμμα ) Ρ όδον  
r o í  Χ ειμω νος  (το ¿ποιον «Tve ώ ιτώ  ?τη συν-' 
δρομητής μοο, χαΐ τώρα μόλις άπεφάσισε νά 
λαμδάνη μέρος ίλζ το«?. διαγωνισμούς- χάλ- 

-λ ιο άρ γά  χαρά ποτέ ) Π ιπ ίτσαν A. X . (σ ' 
εύχαοιστώ Stá τό ξεσπάθωμα καί δ ι' όσα 
γράφεις* διά ψευδώνυμον πρέπει νά .̂οο στεί- 
λης } δραχμήν καί νά ειλέξης IV άπο τά ψευ
δώνυμα πού προτείνεις, διότι όλα εΤνε ώράία 
καί έλεόΟερα'). Α .Γ .Σ . (σ’  ευχαριστώ θερμώς 
δ ι' όσα γράφεις* τώρα περιμένω τό νέον σοο 
ψευδώνυμον') Γ εώ ργ ιο ν  Δ. Κ . (εχεν χαλως* 
πείθομαι άφού τό βεβαιώνης έπί λογω τιμής 
καί άναγνωρίζης τήν ύπογραφήν σου* σοδ( 
λέγω  όα 'υ ; ό τ ι ή αμφιβολία μου δ4ν προήρ- 
*/_ετο μονον έκ το« γραφικού χγιρακτήρος, άλλά 
Χαί έχ το« είδους των ’Ασκήσεων, χολ« δια
φορετικών άπο αΰτάςπού εστελλε; έως τώρα*) 
¿α π φ ώ · Ν .Κ . (βεβαίως πρός έμέ Οά στείλης 
.τό «τρ άδ ιον , χατά τώς οδηγίας της προκη
ρύξεις* φρόντισε όμως πρώτα νά πάρης ψευ
δώνυμον) Ξ ενιτενμένο Β α ρ ν ιω τά κ ι  (ελαδα 
τό δελτάριον σο«, άφου Ιτυπώθη τά προη
γούμενου φύλλον* ώ στε...) “Α νναν Ν. Π. 
(μετά χαράς* αλλά πρέπει νάνανεώσης τό 
ψευδώνυμόν σαυή  νά χάρης ά λ λ ο ) Π ρίγκ ιπα  
Σ μ άρα γδο ν  ( [ε ], ευχαριστώ 8ι’ όσα γράφεις ) 
Φ ίλημα  Σ κ ιά ς  (έλήφΟη·) Χ ρ ιστόφ ορον  Π. 
(οί τόμοι 23 καί 24 τιμώνται φρ. 3 ,50 , ένω 
τό βραβείο*/ σου εΤνε φρ. 2* ώστε περιμένω 
νέαν παραγγελίαν μετά τήν δημοσίευσή των 
αποτελεσμάτων)* Μ ιχαήλ Τ  (χωρίς ψευδώ
νυμον δεν έπιτρέπεται* καί τό δικαίωμα ψευ
δωνύμου εΐνε *1 φρ.] ύα κ ρ υ σμ έ ν ο  Τ ρ ια ν τά 
φ υ λ λ ο  ( [ε ] , δυστυχώς ητο πλέον άργά όταν 
Ι'λαβα τήν έπιστολήν σου* τό ψευδώνυμον
ε ΐχε  τυπω θή*) ΊδιότρΟ πον Ξαν&ούλ.αν ([εε] 
δ ιά  τή ν  χ αρ ιτω μένην έπ ιστολήν' κ α ί ε ις  τάς  
δόο έρωτήοεις σου άπαντώ  ναι*) Φ ίλην τω ν  
Ζ φ ω ν  ([ξ], ή  όπο ια  μου γράφ ει άπό τό 
Κ α ιρ ό ν  τ ί  χαρά αν ε ίς  τάν γυρισμόν περάσρ 
άπό έδώ κα ί ελ8η ε ίς  τό  Γραφεΐόν μ ου  να  
τή ν  γνω ρ ίσω  !) Π αν. Μ εγ. (άντ ικα τα στα σ ις  
βραβείων δέν γ ίνετα ι*  δηλαδή, εκτός τώ ν  τό 
μ ω ν , δέν δΰνασαι νά  ζητήσης τ ίπ ο τε  άλλο* 
λυπ ο ύμ α ι που δέν είμπορώ, ελλε ίψ ει ψευδω 
νύμου, νάπ α ντή σω  ε'ις τήν ώ ραίαν σου επ ι
σ τ ο λ ή ν )  Ρ ιγ ο λ έ τ ζο ν , κ τλ . κ τλ .

JLlg δ’ο α ς  έπιστολάς Ι'λαβα μετά τήν 2  
‘Ια ν ο υ ά ρ ιο ν , Οάπαντήσω εις τά προσεχές,
ιρκι«;Η|Μ«'|Μρ"υ|»ς$·"'|·ψ·,Μ|";ρ*ννι/>"ΐΐΜ|’'"ΜΜρ', ΐ|ΜΜ”>υΜ|»>μγΑ}*<'ΐίι

Έ ζεδό ’&Π) σήμερον :
ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΧΑΤΖΙΑΑΚΝ * Tur1* 7 Π | ί'

«βΟηνητοδ τοΰ Πανεπιστημίου , Ι 'ά ΐ ί ΐ  ¿ lU ll

ΕΤΗΣΙΟΝ ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΚΕΝΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΗ
AOTOTEXHIKON ΚΑΙ ΕΓΚΊΚίιΟΠΑΙίΙΠΟΙΙ

Εικόνες 40, σελ. 272, έχί άρίστου χάρτου. 
Τ ιμαται άδετ. δρ.' 4 , δεμ. 8ρ. 5 (Διά 
Εξωτερικόν φρ. χρ. 4, δεμ. φρ. χρ. 5.)

E lt t i .  κ ν ρ ιώ τερ ο  Β ιβ λ ιο π ω λ ε ία
Κ α ι ε ίς  τό Γ ραφ ε ΐό ν  x ¡jf <Διαιΐλ.άαεωςζ

ΤΊΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λύσε ις  'δεκτα ι μ έχ ρ ι τ ή ς  14 Φ εβρουάριον
{ Ο χάρτης τών λύσεων, ΐτ 'ι τον ón clo v  δέον νά 

γράφωοι τάς λ ν σ ίκ  των o I {ιανωνιζάμινοι, 
πωλείται έν τφ  Γραψεϊφ μυζ ε ις  φαντλ- 

λους, £ν έχαοτος περιέχει SO φύλλα 
s καί τιμαται φρ. 1.J 1

θ ΐ .  Λ εξίγρ ιφος.
Θά μ’ εϋρης, φ ίλε, ’ςτά πτηνά*
Κ ι’ αν μεγαλώσης τήν ουρά μου 

Μ ’ αντωνυμία γνωστή,
Τότε νά ψάξης ςτά ορυκτά 
Γ\ά ναύρης ποιό ’νε τ ’  ανσμά μου 

1 Ε ις τή στιγμή !
Έοτόλ'ΐ ΰπό του Οΰδτνός 

6 2 . Τετραπλούς οτοιχειόγριφος. 
’Απείραχτου,ώ λϋταμοο, έπ ι τήςκλινης κείμαι. 
Μ ’ 4ν γράμμα ολιγώτερον, άρχαία πόλις είμαι* 
Καί ταύτης 8 ί τής πόλεως Ιν γράμμ’ άν

[αφαίρεσης, 
Άκρόπολιν, διάσηυ-ον ευθύς Θάποτελέσης.
"Αν τώρα τό κεφάλι της άλλάξης, Οά Ιδης 
"Οτι συχνάκις κάλυμμα καθίσταται τή ; γής* 
Και τίλος περισσότερον !ν γράμμα εάν δώσης, 
Χ ωρίς αύτδ αν ένδυίής. άφεύκτως 0ά χρυώσης. 

’Ε στάλη « τ α  τ ο ν  Ο υγου το® Μ ονσοπράνου
6 3 .  Α ναγραμματισμός.

Τό σπιτάκι σ«υ όταν κτίσης 
Θά μέ χρησιμοποίησης

— Κ»1 σχεδόν είς κάθε μέρος 
ώς σπουδάΓον υλικόν*

Τώρα, έάν μ’ άνακατέψης,
Ε ίς τούς νέους μή με γυρέψης,

Δ ιότι είμαι μάλλον γέρος 
Καί έμπνέω σεβασμοί.

Έβτάλ/η ύπό τοΟ Τώνη Βε^ίπου
6 4 .  Κ εχρυμμένον  κα2 ά ν τ εσ ΐραμμένον 

¿ i á y m v o v .
1.-—τΗλ0α νά δρέψω ρόδα.
2 .—Τά Ψαρά άνέδειξαν ή- 
ρωας.
ο.·—Έ ;  Κ ίνα Οανατόνεται ό 
κόπτων τήν κοτσίδαν του. 
άρα, ψάλλει ή Σάρα 

δ. — 'Ο Ίανός ήτο 3εός τώ ν Ρωμαίων.
Εστάλη 4πδ τον ’Αετιδεως

' 6 5 .  ’Ε π ιγραφή .

I Ε  Ó Ν 
Δ Ο Ρ Ο  

r  χ
άνάγνιοσις τής έπιγραφής ταύτης. 

Εστάλη ύπά του Μουσσυςγού
6 6 —7 0 ,  Φα>νηεντόγριφος.

Δ ι’ ένός καί τοΰ αύτοΰ φωνήεντος, όσαςδή- 
ποτε φοράς επαναλαμβανομένου, καί διά τών 
κάτωθι συμφώνων, ών ή τάξις είς έκαστον 
σωρόν δύναται νά μέταβληθή, σχημάτισε πέντε 
λέξεις:

ρ ν κ  -  σλοτ  -  τμ ρ  -  μ ν κ  · μ μ ν  
Εστάλη ί -ο  τοΰ Γαλανολούκου Κύματος 

7 1 —7 5 .  Μ αγικός άρι&μάς.
Τή ανταλλαγή δύο  γραμμάτων έκάστης 

τώ ν κάτωθι λέξεων, δ ι' ένός άριΟμοϋ, πάν
τοτε τοΰ αύτοΰ, νά σχηματισβοϋν άλλαι τό- 
σατ λέξεις :

Ικ α ρ ο ς , άσωτος, λ ε ύ κ η , ν δω ρ , ω μος.
Εστάλη όπ6  του Έηιη&^οδ^μαυ

7 6 .  Π ο ικ ίλη  Σ υλλαβ ική  Ά κροατιχΙς.
ΤΙ πρώτη συλλαβή τής πρώτης τώ ν ζη

τούμενων λ  έξεων, ή δευτέρα τής δευτέρας καί 
οΰτω καθεξής, σχηματίζουν νήσον ευρωπαϊκήν: 

I ,  Δημητριακύν. 2 , Περίφημος "ππος. 3, 
"Οφις. 4, ΐΐνεΰμα .

’Εστάλη ύπδ τοΰ ’Επαίνου της ’Αγγλίας

* »

* * ί  
8  «  « «
8  8 

8 8 8 8 

*  8  8 

4 .—Παίζει

Ζητείται

7 7 .  Έ λλ ιπ ο α ύμ φ ιο νο ν .
εο -  α ι -  ω. - εω - οα 

8Ε(5Τάλη ύπο το\ί MáQtv^o$ τή ς Έ λ ε ύ γ ε ς ία ς

7 S .  Γρ ίφος.
βελ

Λ  Η ^8λ ν ν  Ρελ τ ί ;  ώ !  
βελ [ΐελ *

βελ
’Ε στάλη ί ιτ ό  τ σ ή  Ά ν ό ρ ε Ι ο ν  Ά ν ί ρ ί ο ν

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
Τ ώ ν ΰνζνμαν ίΜ & ν ^Λ οκήοεω ΐ1 t o v  4C

515, Καστόρια (κάστωρ, ί α . ) — 516. Κα~. 
λάμαί (καλά ’μαι.) — '517 . Τό χαρτί, τά 
γράμματα, ό γραμματισμένος,
5 1 8 .Β Ε Ν Ε Τ Ι Α  519. Π Η Ρ A (ήπαρ)

Ε  A  Ε  Κ 
Ν  Α Θ Α Λ Ι  A  
Ε  A  A. Ρ  
Τ Β  Α Λ Μ Ω Ν  
I I Û  Λ 
Α Κ Α  ΡΝ Α Ν

Η Μ Α Ρ  (ρήμα) 
P A M A  (άρμα) 
Α Ρ Α Ψ  (Ψαρά)

520. — 523. 1, Ζενς 
(Σ Τ  ΕΖευξες) 2 , Ή ρ α  
(’Ά Ρ Ι ίς . . . )  3 , Π αν (*α- 

’•ολογίαΝ Ά ΙΙόφευγε) 4 , ‘Α ψηνά  (ΑΝ Η 
© Α λεια ...) —5 2 4 .Δ ιά του 
Α :  Ά σ μ α , Κλάσμα, Ράξ, 
Ά να σ σ α ,' Γράμμα, Ά ρμα , 
Σαχάρα =  Λ Κ Ρ Α Γ Α Σ --  
525. ΙΟΙ1ΠΗ, ΚΛΕΙΩ, 
ΑΤΤΟ Σ ("ΙΚΑρος, νΟ- 
ΛΤνβος, ΙΪΕΤρος, ΠΙΟς, 
ΗΩΣ.)— 526. Εύποιίας ής 
ετυχες μνημόνευε. —  527. 
Μ ήννπ όσχ εσα ι τ ίπ ο τ ε  ό ταν  
δεν έχτελ.ής. (Μήν ύπό σχε - 
σετ ύπό τ ι ’-  ώ  τάνδ έν έκ -  
τ  Ιλ είς .) — 528.Π ρός τάρι- 
στερα τής Μαγικής Είκόνος, 
μεταξύ τω ν βράχων, σχημα
τίζετα ι ή  γυνή αδτη ¡ιέ τήν 
χε'ρα ύψωμένην καί την άλ
λην είς τό στόμα, ή φωνά- 

ζουσα τόν όδοιπόρον* φαίνεται δ-’  όπως απέ
να ντ ι, έάν ή Ε ίκών άναστραφή.

Μ 1ΚΡΑΙ Α Γ Γ Ε Λ ΙΔ Ι

Α νταλλάσσω ταχυδρομικά δελτάρια’ το 
γραμματόσημου έπ ί τή ζ είκόνος.

G abriel D. G rim an is.
M é te lin , (T u rq u ie )  (Φ ’—12).

Ε πανερχόμενος τ ΐζ  φ ίλον κύκλον χ α ι
ρετώ φίλοιφ κ α ί φ ίλους κ α ί έπαναλαμ- 

βοίνω διακοπεί’οαν άλληλογραφίαν κ α ί αν
ταλλαγή ν Μ. Μ υστικών.—’Εκφράζω βαθεΐαν 
ευγνωμοσύνην κ α ί μυρίας ευχαριστίας φ ιλ - 
τ ά τφ  ‘Ι α π ω ν ικ ά  Χ ρ νσ α ν ϋ έ μ φ  ’ 8ι’  άληθ ίίς  
κολακευτικήν βράβευσιν τετραδίου μβο ήν 
άτοχώς μόλις σήμερον Ιμαθον.—Ε πιθυμώ  νά 
μάθιο ψευδώνυμον Δδος Μαρίας Παπάγιάν- 
νη—Σίφνου—δι’ άνταλλαγής Μ. Μ υστικών. 
—Ζητώ σαφεστίραν διεύθυνσιν φ ίλης A to- 
ν νσ ιάδος Π ηγής.—Χαιρετώ Αγαπητόν Φ ί
λ η μ α  Σ κ ιά ς  κα ί Σ ερ ενά τα ν  τ οΰ  Σ ο ΰμ π ερ .— 

Φ ρα-Α ιάβολος. (Γ ’ — 13)

Η λλαξα  ψευδώνυμον. Βραβεύω τ ά  Μ. 
Μυστικά τής Διαχρι& είαης ‘Α ρσακε ιά 

δα ς .— “Ε νδοξον  Μ εσολ.όγγιον. ' (1 ' —14)

Φωτογραφικά! μηχαναί Από 12  8ρ. κα ί 
δνιο. Είς τΑς έπαρχίας* έλεύθεραι τε

λώ ν. ΙΙαρακαταθήκη έν Πειραιεί, δδός ' ϊψ η -  
λάντου 170. ( ζ ' — 1ο)

Τ υ π ο γ ρ α φ ε ία *  Π . A . I I E T P Æ O Y  'Ο δός Σ οφ οχλέονς ά ρ . 9 ,—Σ το ά  Π άππον.


